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JAURLARITZAREN LEHENDAKARIORDETZA

Zk-7059

16/2003 EBAZPENA, urriaren 20koa, Jaurlaritzaren
Idazkaritzako eta Legebiltzarrarekiko Harremaneta-
rako zuzendariarena, Eusko Jaurlaritzarekin egin be-
harreko hitzarmenen eredua argitaratzeko dena.

Hiru urtetik beherako haurren eskolak eta horien-
tzako asistentzia- eta hezkuntza-arreta kudeatzeko
Haurreskolak Partzuergoa eratzeko, Euskal Autonomia
Erkidegoko udalekin izenpetu beharreko lankidetza-hi-
tzarmenen eredua argitaratzea erabaki zuen Jaurlaritza-
ren Kontseiluak, 2003ko uztailaren 29an egindako bil-
kuran. Eta dagokion publikotasuna emateko, hau

EBATZI DUT:

1. artikulua.– Hiru urtetik beherako haurren esko-
lak eta horientzako asistentzia- eta hezkuntza-arreta ku-
deatzeko Haurreskolak Partzuergoa eratzeko, Euskal
Autonomia Erkidegoko udalekin izenpetu beharreko
lankidetza-hitzarmenen eredua argitaratzea Euskal He-
rriko Agintaritzaren Aldizkarian. I. eranskinean dago.

2. artikulua.– Hitzarmena izenpetu duten udalen
zerrenda argitaratzea. II. eranskinean dago.

Vitoria-Gasteiz, 2003ko urriaren 20a.

Jaurlaritzaren Idazkaritzako eta Legebiltzarrarekiko 
Harremanetarako zuzendaria,
JOSÉ LUIS ERREKATXO LABANDIBAR.

Bestelako Xedapenak
VICEPRESIDENCIA DEL GOBIERNO

N°-7059

RESOLUCIÓN 16/2003, de 20 de octubre, del Direc-
tor de la Secretaría del Gobierno y de Relaciones con
el Parlamento, por la que se dispone la publicación
de modelo de Convenio a suscribir celebrado por el
Gobierno Vasco, que se indica.

Habiéndose aprobado por el Consejo de Gobierno,
en su sesión celebrada el día 29 de julio de 2003, el mo-
delo de Convenio de colaboración a suscribir con Ayun-
tamientos de la Comunidad Autónoma del País Vasco,
para la constitución del Consorcio Haurreskolak para
la gestión de las escuelas infantiles y la atencion asis-
tencial y educativa a menores de tres años, y a los efec-
tos de darle la publicidad debida,

RESUELVO:

Artículo 1.– Publicar en el Boletín Oficial del País
Vasco el texto del modelo de Convenio de colaboración
a suscribir con Ayuntamientos de la Comunidad Autó-
noma del País Vasco, para la constitución del Consor-
cio Haurreskolak para la gestión de las escuelas infan-
tiles y la atencion asistencial y educativa a menores de
tres años, que figura como Anexo I.

Artículo 2.– Publicar la relación de los Ayuntamien-
tos que han suscrito el citado Convenio, que figura co-
mo Anexo II.

En Vitoria-Gasteiz, a 20 de octubre de 2003.

El Director de la Secretaría del Gobierno 
y de Relaciones con el Parlamento,
JOSÉ LUIS ERREKATXO LABANDIBAR.

Otras Disposiciones
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JAURLARITZAREN IDAZKARITZAKO ETA 
LEGEBILTZARRAREKIKO HARREMANETARAKO

ZUZENDARIAREN URRIAREN 20KO 16/2003 
EBAZPENAREN I. ERANSKINA. EUSKO 

JAURLARITZAREKIN EGIN BEHARREKO 
HITZARMENEN EREDUA ARGITARATU DU 

EBAZPEN HORREK.

HIRU URTETIK BEHERAKO HAURREN ESKOLAK
ETA HAUEI ZUZENDUTAKO ASISTENTZIA- 
ETA HEZKUNTZA-ARRETA KUDEATZEKO 

HAURRESKOLAK PARTZUERGOAREN 
ERAKETARAKO EUSKO JAURLARITZAREN ETA
EUSKAL AUTONOMIA ERKIDEGOKO UDALEN 

ARTEKO LANKIDETZA-
HITZARMENA.

Vitoria-Gasteizen,                                  an

BILDUTAKOAK

Batetik, Anjeles Iztueta Azkue andrea eta Gonzalo
Saenz de Samaniego Berganzo jauna.

Eta bestetik, ………………….. jauna.

(…)

BERTARATU DIRA

Lehenengoak, Euskal Autonomia Erkidegoko Admi-
nistrazio Orokorraren izenean eta ordezkapenean, Hez-
kuntza, Unibertsitate eta Ikerketa sailburu eta Neka-
zaritza eta Arrantza sailburu gisa, hurrenez hurren.

Eta bigarrena(k), ..........-(e)ko Udalaren(-en) izenean
eta ordezkapenean, alkate-udalburu gisa, hurrenez hu-
rren.

Bi aldeek, administrazio arteko harreman guztietan
nagusi izan behar duten koordinazio, lankidetza eta ba-
ta bestearekiko errespetuko printzipioek osatzen duten
markoaren barruan, honako hitzarmen hau sinatzeko
behar den lege-ahalmena onartzen diote elkarri, eta ho-
rretarako, bada, honakoa,

ADIERAZI DUTE

I.– Abenduaren 18ko 3/1979 Lege Organikoak onar-
tutako Euskal Herriko Autonomia Estatutuko 16. ar-
tikuluaren arabera, hezkuntza, bere osotasunean eta
maila eta gradu, modalitate eta espezialitate guztietan,
Euskal Autonomia Erkidegoaren eskumenekoa da,
Konstituzioko 27. artikuluaren eta hori garatzen du-
ten Lege Organikoen, Konstituzioko 149.1.30 artiku-
luak Estatuari ematen dizkion ahalmenen eta hori be-
te eta bermatzeko behar den goi ikuskapenaren kalte-
tan gabe.
ANEXO I A LA RESOLUCIÓN 16/2003, DE 20 DE 
OCTUBRE, DEL DIRECTOR DE LA SECRETARÍA DEL

GOBIERNO Y DE RELACIONES CON EL 
PARLAMENTO, POR LA QUE SE DISPONE LA 
PUBLICACIÓN DE MODELO DE CONVENIO A 
SUSCRIBIR CELEBRADO POR EL GOBIERNO 

VASCO, QUE SE INDICA.

MODELO DE CONVENIO DE COLABORACIÓN A
SUSCRIBIR CON AYUNTAMIENTOS DE LA 

COMUNIDAD AUTÓNOMA DEL PAÍS VASCO, PARA
LA CONSTITUCIÓN DEL CONSORCIO 

HAURRESKOLAK PARA LA GESTIÓN DE LAS 
ESCUELAS INFANTILES Y LA ATENCION 

ASISTENCIAL Y EDUCATIVA 
A MENORES DE TRES AÑOS.

En Vitoria-Gasteiz, a                     

REUNIDOS

De una parte, la Excma. Sra. Dña. Anjeles Iztueta
Azkue y el Excmo. Sr. D. Gonzalo Saenz de Samanie-
go Berganzo.

Y de la otra, el Sr. D. …………………..

COMPARECEN

Los primeros en nombre y representación de la Ad-
ministración General de la Comunidad Autónoma del
País Vasco, en su calidad de Consejeros del Departamen-
to de Educación, Universidades e Investigación y del
de Agricultura y Pesca, respectivamente.

Y el (los) segundo(s) en nombre y representación del
(de los) Ayuntamientos de………, respectivamente, en
su calidad de Alcalde-Presidente del (de los) mismo(s).

Los intervinientes, dentro del marco de los princi-
pios de coordinación, colaboración y respeto mutuos que
deben informar todas las relaciones interadministrati-
vas, se reconocen mutuamente la capacidad legal nece-
saria para el otorgamiento del presente convenio y a tal
efecto,

EXPONEN

I.– Que, conforme al artículo 16 del Estatuto de Au-
tonomía para el País Vasco, aprobado por la Ley Orgá-
nica 3/1979, de 18 de diciembre, es de la competencia
de la Comunidad Autónoma del País Vasco la enseñan-
za en toda su extensión, niveles y grados, modalidades
y especialidades, sin perjuicio del artículo 27 de la
Constitución y Leyes Orgánicas que lo desarrollan, de
las facultades que atribuye al Estado el artículo
149.1.30 de la misma y de la alta inspección necesaria
para su cumplimiento y garantía.
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Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazioko
sailak sortu, deuseztatu eta aldatzeko eta hauei dagoz-
kien funtzioak eta jarduera-eremuak ezartzeko lehen-
dakariaren uztailaren 16ko 7/2001 Dekretuaren arabe-
ra, Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailarenak di-
ra eskumen horiek (dekretu hori lehendakariaren irai-
laren 17ko 19/2001 Dekretuak aldatu zuen).

Bestetik, apirilaren 8ko 10/1998 Legeak, Landa In-
gurunearen Garapenari buruzkoak, bere 3.4 artikuluan,
Euskal Autonomia Erkidegoko landa-ingurunearen ga-
rapenerako, hezkuntza- eta kultura-arloko politikaren
helburu sektorial gisa, ondokoak hartzen ditu: hezkun-
tzako eskaintza landa-inguruneko biztanleriarengana
behar bezala iristeko modua bermatzea, biztanleria ho-
rren berezitasunak kontuan hartzen dituzten irizpide
eta baremoekin, hezkuntzako eskaintza landa-inguru-
nera gero eta hurbilagotzen ahaleginduz, batez ere he-
rrigunerik aldendu eta txikienentzako derrigorrezko
hezkuntzari dagokionez; hezkuntzaren kalitatea hobe-
tzea, euskal landa-ingurunearen berezitasunekin bat da-
tozen hezkuntza eredu, teknika eta jarraibide berritzai-
leak garatuz, landa-inguruneko biztanleriari bere ingu-
rua ezagutu eta baloratzeko aukera ematen dioten cu-
rriculumak diseinatuz, eta zonalde horietako emakume
eta gazteen prestakuntza eta trebakuntza lehentasunez
bultzatuz; hezkuntza, kultur eta kirol ekipamenduen
artikulazio orokorra erraztea, ekipamenduon balioaniz-
tasuna eta funtzio-aniztasuna sustatuz, eta egun dau-
den desorekak zuzenduz. Helburu hauek bete eta gau-
zatzearen ardura Nekazaritza eta Arrantza Sailak du, le-
hen aipatutako 7/2001 Dekretuan xedatutakoaren ara-
bera.

II.– Toki Araubidearen Oinarriei buruzko apirilaren
2ko 7/1985 Legeak bere 25.2. artikuluko k) eta n) hiz-
kietan xedatzen duenaren arabera, Udalerrien esku da-
goela gizarte-zerbitzuak ematea eta hezkuntza eta lan-
kidetzaren arloko programazioan hezkuntza-adminis-
trazioarekin batera aritzea, ikastetxe publikoak sortu,
eraiki eta mantenduz, kudeaketa-organoetan esku har-
tuz eta derrigorrezko eskolatzea betetzen dela zainduz.  

III.– Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren
azaroaren 26ko 30/1992 Legearen 9. eta 6. artikuluek,
Toki Araubidearen Oinarriei buruzko apirilaren 2ko
7/1985 Legearen 57. eta 87. artikuluek, apirilaren 18ko
781/1986 Legegintzako Errege Dekretuak onartutako
Toki Araubidearen arloan indarrean dauden xedapenen
Testu Bateginaren 110. artikuluak eta 1955eko ekai-
naren 17ko Dekretuak onartutako Toki Erakundeen
Zerbitzu Arautegiaren 37. artikuluak eta ondorengoek,
jasotzen dutela hezkuntzako eta tokiko administrazioen
arteko lankidetza eta elkarlanaren printzipioa dela, bien
arteko harremanak zuzentzen dituen printzipio nagu-
sienetako bat, eta baita, administrazio bien arteko par-
tzuergoak bideratzen dituela, biek duten interes berak
Tales competencias las tiene atribuidas el Departa-
mento de Educación, Universidades e Investigación, en
virtud de lo dispuesto en el Decreto 7/2001, de 16 de
julio, del Lehendakari, de creación, supresión y modi-
ficación de los Departamentos de la Administración de
la Comunidad Autónoma del País Vasco y de determi-
nación de funciones y áreas de actuación de los mismos,
modificado por el Decretoc19/2001, de 17 de septiem-
bre, del Lehendakari.

Por otra parte, el artículo 3.4 de la Ley 10/1998, de
8 de abril, de Desarrollo Rural, señala como objetivos
sectoriales de la política de desarrollo rural de la Co-
munidad Autónoma del País Vasco en materia educa-
tiva y cultural: garantizar el acceso adecuado a la po-
blación rural de la oferta educativa, con criterios y ba-
remos que tengan en cuenta sus especificidades, procu-
rando una aproximación progresiva de la misma al me-
dio rural, en especial en lo relativo a la enseñanza obli-
gatoria para los núcleos de población más alejados y de
menor tamaño; mejorar la calidad de la enseñanza, de-
sarrollando modelos, técnicas y pautas educativas inno-
vadoras que se adecuen a las peculiaridades del medio
rural vasco, favorezcan el conocimiento y valoración de
ese medio por parte de la población de las zonas rura-
les, e impulsen la formación y capacitación prioritaria
de las mujeres y los jóvenes de tales zonas; y favorecer
la articulación global de los equipamientos educativos,
culturales y deportivos, promoviendo su polivalencia y
multifuncionalidad y corrigiendo los desequilibrios
existentes. Objetivos cuyo cumplimiento y materiali-
zación tiene atribuidos el Departamento de Agricultu-
ra y Pesca en virtud de lo dispuesto en el Decreto
7/2001, anteriormente mencionado.

II.– Que de acuerdo con el artículo 25.2, letras k) y
n) de la Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las
Bases de Régimen Local, es competencia de los Muni-
cipios la prestación de servicios sociales y la participa-
ción en la programación de la enseñanza y cooperación
con la Administración educativa en la creación, cons-
trucción y sostenimiento de los centros docentes públi-
cos, intervención en sus órganos de gestión y partici-
pación en la vigilancia del cumplimiento de la escola-
ridad obligatoria.

III.– Que los artículos 9 y 6 de la Ley 30/1992, de
26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-
nistraciones Públicas, 57 y 87 de la Ley 7/1985, de 2
de abril, Reguladora de las Bases de Régimen Local,
110 del Texto Refundido de las Disposiciones Legales
Vigentes en Materia de Régimen Local, aprobado por
Real Decreto Legislativo 781/1986, de 18 de abril y 37
y siguientes del Reglamento de Servicios de las Corpo-
raciones Locales, aprobado por Decreto de 17 de junio
de 1955 recogen el principio de cooperación y colabo-
ración entre las Administraciones educativa y local co-
mo uno de los principios rectores de sus relaciones, a la
vez que habilitan la constitución de consorcios entre
ambas Administraciones como instrumentos para la
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lortzeko sina daitezkeen lankidetza-hitzarmenak kudea-
tzeko tresnak izan daitezen. Printzipio horiek jasota
daude egon, orobat, Hezkuntzarako Eskubidea Arau-
tzeko uztailaren 3ko 8/1985 Lege Organikoaren biga-
rren xedapen gehigarrian eta, Euskal Eskola Publikoa-
ren otsailaren 19ko 1/1993 Legearen bederatzigarren
xedapen gehigarrian.

IV.– Hezkuntzaren Kalitateari buruzko abenduaren
23ko 10/2002 Lege Organikoaren I. Tituluak, Hezkun-
tza Sistemaren egitura, eskola-irakaskuntzaren maila eta
etapei dagokienez, berrantolatu egiten duela, eta esko-
laurreko hezkuntza duen izaera bikoitzagatik bereiztu
egiten duela, hau da, hezkuntza-izaera eta lehen haur-
tzaroaren arreta eta zaintza, familien eskariari erantzu-
teko eta horiek dituzten beharrei aurre egiteko adina
plaza-eskaintza bermatuz. Hori horrela, aipatutako Le-
ge Organiko horren 7. artikuluak honela egituratzen du
hezkuntza-sistema: eskolaurreko hezkuntza, eskola-ira-
kaskuntzak eta unibertsitateko irakaskuntza; eskolau-
rreko hezkuntza,  hezkuntza- eta asistentzia-izaera iza-
nik berariazko erregulazioa duen hezkuntza-etapa gisa
definitzen duelarik.

10/2002 Lege Organikoaren 10. artikuluak adieraz-
ten du eskolaurreko hezkuntzaren helburua lehen
haurtzaroaren hezkuntza- eta asistentzia-arreta dela eta
hiru urtetik beherako haurrei dagoela zuzendua. Gober-
nuak etapa honi egokitzen dizkion hezkuntza-alderdiei
buruzko oinarrizko araudiaren arabera, Autonomia Er-
kidegoei dagokie hezkuntza-etapa honetako haurrei zu-
zendutako arreta antolatzea eta hori eskaintzera bide-
ratutako ikastetxe eta erakundeek bete beharreko bal-
dintzak ezartzea. Halaber, egoki iritzitako gainbegira-
tze eta kontroleko prozedurak ere ezarriko dituzte. Ai-
patu 10. artikulu horrek honela darrai: Eskolaurreko
Hezkuntza, adin honetako haurrei arreta aproposa ema-
teko behar bezala gaitutako profesionalek emango du-
te eta gurasoei dagokienez boluntarioa izango da. Ad-
ministrazio eskudunek familietan sortutako beharrei
erantzungo diete eta eskaria asebetetzeko adina plazen
eskaintza koordinatuko. Eskolaurreko Hezkuntzan on-
dokoak landuko dira: mugimenduaren garapena, gor-
putzaren kontrola, komunikazioaren eta hizkuntzaren
lehen agerpenak, elkarbizitzaren eta gizarte-harrema-
nen funtsezko jarraibideak eta ingurune hurbila ezagu-
tzea.

Behin eta berriz aipatutako Lege Organiko horren
lehen xedapen gehigarriak, legea ezartzeko egutegiari
dagokionak, zera ezartzen du, Gobernuak, Autonomia
Erkidegoei kontsultatu ondoren, Legea aplikatzeko
egutegia onartuko duela, eta egutegi horrek indarren
jarri eta hurrengo bost urteetarako balioko duela. 

Euskal Eskola Publikoaren otsailaren 19ko 1/1993
Legeak, 9. artikuluaren bigarren atalean ezartzen du
hezkuntza-administrazioak, hainbat administrazio eta
gizarte-agenterekin elkarlanean, eskatzen dutenen ze-
ro urtetik aurrerakoen eskolatzea arian-arian ezarriko
duela, hizkuntza-sektoreei haurrak eskolatzeko aukerak
gestión de los convenios de colaboración que se suscri-
ban entre ellos para la consecución de fines de interés
común. Asimismo, tales principios están contenidos en
la disposición adicional segunda de Ley Orgánica
8/1985, de 3 de julio, Reguladora del Derecho a la Edu-
cación y  en la disposición adicional novena de la Ley
1/1993, de 19 de febrero, de la Escuela Pública Vasca.

IV.–  Que el Título I de la Ley Orgánica 10/2002,
de 23 de diciembre, de Calidad de la Educación, rede-
fine la estructura del Sistema Educativo en sus diver-
sos niveles y etapas, referidos a las enseñanzas escola-
res, y caracteriza la educación preescolar por su doble
naturaleza educativa y de atención y cuidado a la pri-
mera infancia, garantizando la oferta de plazas suficien-
tes para satisfacer la demanda de las familias y atender
a sus necesidades. Así, el artículo 7 de la citada Ley Or-
gánica estructura el sistema educativo en educación
preescolar, enseñanzas escolares y la enseñanza univer-
sitaria, describiendo la educación preescolar como aque-
lla etapa educativa que ha de tener carácter educativo-
asistencial y que, además, dispondrá de una regulación
específica.

La Educación preescolar, señala el artículo 10 de la
Ley Orgánica 10/2002, tiene como finalidad la atención
educativa y asistencial a la primera infancia y está di-
rigida a los niños de hasta los tres años de edad. Co-
rresponde a las Comunidades Autónomas, de acuerdo
con la normativa básica que sobre los aspectos educati-
vos de esta etapa establezca el Gobierno, la organiza-
ción de la atención dirigida a los niños de esta etapa
educativa y el establecimiento de las condiciones que
habrán de reunir los centros e instituciones en que se
preste. Establecerán, asimismo, los procedimientos de
supervisión y control que estimen adecuados. La Edu-
cación Preescolar, continúa diciendo el citado artículo
10, será impartida por profesionales con la debida cua-
lificación para prestar una atención apropiada a los ni-
ños de esta edad y tendrá carácter voluntario para los
padres. Las Administraciones competentes atenderán a
las necesidades que concurran en las familias y coordi-
narán la oferta de plazas suficientes para satisfacer la de-
manda. En la Educación Preescolar se atenderá al desa-
rrollo del movimiento, al control corporal, a las prime-
ras manifestaciones de la comunicación y del lenguaje,
a las pautas elementales de convivencia y relación so-
cial y al descubrimiento del entorno inmediato.

La disposición adicional primera de la repetida Ley
Orgánica, relativa al calendario de aplicación de la mis-
ma, establece que el Gobierno, previa consulta a las Co-
munidades Autónomas, aprobará el calendario de apli-
cación de esta Ley, que tendrá un ámbito temporal de
cinco años, a partir de la entrada en vigor de la misma. 

La ley de Escuela Pública Vasca 1/1993, de 19 de fe-
brero, en el apartado segundo del artículo 9 establece
que la Administración educativa, en colaboración con
las distintas Administraciones y agentes sociales, rea-
lizará la implantación progresiva de la escolarización a
partir de los cero años a todos aquellos que lo deman-
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jakinaraziz. Dena dela, ezartze-prozesuan lehentasuna
izango dute gizarte- eta ekonomia-maila apaleneko zo-
nek eta, oro har, hezkuntzako behar bereziak edo hiz-
kuntzazko beharrak dituzten ikasleek.  

Landa-inguruneari dagokionez, Landa Ingurunearen
Garapenari buruzko apirilaren 8ko 10/1998 Legeak 3.4.
artikuluan ezartzen dituela Euskal Autonomia Erkide-
goko landa-ingurunearen garapenaren gaineko politi-
karen hezkuntza-mailako helburuak. Horien artean ho-
nakoa dago: hezkuntza-eskaintza landa-inguruneko
biztanleriarengana behar bezala iristeko modua berma-
tzea, biztanleria horren berezitasunak kontutan hartzen
dituzten irizpide eta baremoekin, hezkuntza-eskaintza
landa-ingurunera gero eta hurbilagotzen ahaleginduz.

V.– 2002ko otsailaren 8an, Eusko Legebiltzarrak 0-
3 urte bitarteko zikloaren ezarpenari buruzko ez Legez-
ko Proposamena onetsi zuela; ez Legezko Proposamen
horren arabera, 0-3 urte bitarteko zikloaren izaera na-
gusia hezitzailea eta unitarioa da, LOGSEn eta Euskal
Eskola Publikoaren Legean zehaztuta dagoen bezala, eta
gainera, Eusko Jaurlaritzari eskatzen zaio Haur Hez-
kuntzaren lehenengo zikloaren ardura bere gain hartze-
ko; Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailari dago-
kio hezkuntza-eskaintzaren plangintza eta koordinazioa
burutzea eta etorkizunean berau kudeatzea, eta hori
guztia, behin-behinekoz, ziklo honetan eskumenik du-
ten Sail eta Erakunde desberdinekin elkarlanean egin-
go da.

Euskal Autonomia Erkidegoan 0-3 urte bitarteko
haurrei tipologia eta baldintza anitzeko zentroetan es-
kaintzen zaie hezkuntza-arreta: udalaren haur-eskola,
haurtzaindegi pribatuak, irabazi-asmorik gabeko era-
kundeen mendeko haurtzaindegiak, bi urteko haurrak
zentro pribatuetan eta zentro publikoetan eskolatzeko
gelak. Lurraldeak eta udalerriak aztertuz gero, eskain-
tza publikoa eta eskaintza pribatua oso desberdinak di-
ra. Modu berean, lurralde eta udalerri bakoitzean egi-
ten den eskaera aldatu egiten da batetik bestera.

Egoera horren aurrean ezinbestekoa zen hiru urtetik
beherako haurrei eskaintzen zitzaien hezkuntza-arreta
arautzea, hartara adin horretako haurrei eskaintzen zi-
tzaien hezkuntza-arreta kalitatezkoa izango zela ziur-
tatzeko eta familiei laguntza eskainiko zitzaiela ziurta-
tzeko, eta azkenik, familia-bizitzaren eta lan-bizitzaren
arteko bateragarritasuna lortzeko. Hau guztia, Euskal
Autonomia Erkidegoko zero urtetik hiru urtera bitar-
teko haurren Haur Eskolak 2002-2003 eta 2003-2004
ikasturteetan arautzen dituen abenduaren 17ko
297/2002 Dekretuaren bidez xedatu zen.

Azken Dekretu honen bigarren xedapen gehigarriak,
1. paragrafoan dio, egungo haurtzaindegi zein udal-ti-
tulartasuneko Haur Eskoletako eskaintza sendotu ahal
izateko, dekretu hau indarrean sartu baino lehen haur-
eskolak edota haurtzaindegiak sortu dituzten Toki Kor-
den, informando a los sectores educativos de las posi-
bilidades de escolarización infantil. En todo caso, en el
proceso de implantación se dará prioridad a las zonas
de menor nivel socioeconómico y, en general a los alum-
nos con necesidades educativas especiales o necesidades
de carácter lingüístico.

Que, en lo que respecta al medio rural, la Ley
10/1998, de 8 de abril, de Desarrollo Rural, establece
en su artículo 3.4 los objetivos en materia educativa de
la política de desarrollo rural de la Comunidad Autó-
noma del País Vasco, entre los cuales se encuentra el
garantizar el acceso adecuado a la población rural de la
oferta educativa, con criterios y baremos que tengan en
cuenta sus especificidades, procurando una aproxima-
ción progresiva de la misma al medio rural.

V.– Que el Parlamento Vasco, con fecha de 8 de fe-
brero de 2002, aprobó la Proposición no de Ley refe-
rente a la implantación del ciclo 0 a 3 años, en la que
se reconocía el carácter prioritariamente educativo y
unitario del ciclo 0-3 en los términos establecidos en
la entonces vigente, en este aspecto, Ley Orgánica de
Ordenación General del Sistema Educativo y la Ley de
Escuela Pública Vasca y se instaba al Gobierno Vasco a
que se haga cargo del primer ciclo de la Educación In-
fantil, siendo el Departamento de Educación, Univer-
sidades e Investigación el responsable de la planifica-
ción, coordinación y futura gestión de la oferta educa-
tiva, en colaboración, de forma transitoria, con los otros
Departamentos e Instituciones implicados en este ci-
clo.

En la Comunidad Autónoma del País Vasco los ni-
ños y niñas de estas edades se encuentran atendidos y
atendidas en centros de muy variada tipología y condi-
ciones: escuelas infantiles municipales, guarderías pri-
vadas, guarderías dependientes de entidades sin ánimo
de lucro, aulas para la escolarización de niños y niñas
de dos años en centros públicos y en centros privados.
La oferta pública y privada de puestos es muy desigual
por territorios y municipios. Así mismo, es desigual la
propia demanda en cada territorio y municipios.

Esta situación requería la regulación de la atención
educativa a menores de tres años, de modo que se ga-
rantizara tanto la calidad de la atención educativa de
los niños y niñas de estas edades como la función asis-
tencial a las familias de este servicio con la finalidad de
favorecer la conciliación de la vida familiar y la vida la-
boral, lo que se realizó mediante el Decreto 297/2002,
de 17 de diciembre, por el que se regulan las Escuelas
Infantiles para niños y niñas de cero a tres años en la
Comunidad Autónoma del País Vasco durante los cur-
sos 2002-2003 y 2003-2004.

La disposición adicional segunda, párrafo 1, de este
último Decreto establece que al objeto de consolidar la
actual oferta en las guarderías y Escuelas Infantiles de
titularidad municipal la Administración educativa es-
tablecerá Convenios con las Corporaciones Locales que
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porazioekin hezkuntzako Administrazioak hitzarmenak
egingo dituela, betiere Eusko Jaurlaritzak euskal era-
kundeekin batera garatuko duen eskaintza publikoa za-
baltzeko geroan egin daitezkeen jardueren kaltetan ga-
be. Bestalde, laugarren xedapen gehigarriak adierazten
du, landa-zonetan edo zona isolatuetan bizi diren hiru
urtetik beherako haurrei arreta eskaintzeko neurriak
hartuko direla, testuinguru horretan bizi diren haurrei
hezkuntza-zerbitzua eskaintzeko eta gurasoei laguntza
eta arreta eskaintzeko. Xede horrekin, Nekazaritza eta
Arrantza Sailak, Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerke-
ta Sailarekin, Etxebizitza eta Gizarte Gaietako Sailare-
kin eta Justizia, Lan eta Gizarte Segurantza Sailarekin
koordinaturik, landa-zonetako hiru urtetik beherako
haurrei laguntza- eta hezkuntza-zerbitzuak eskaintze-
ko baldintzak zehaztuko ditu, Europako Batzordearen
2000ko martxoaren 14ko Erabakian definituta ageri de-
naren arabera; guztia 1260/1999 EB Araudiko 4. arti-
kuluaren 9. atalaren c) letran eta 6 atalean xedatutakoa-
rekiko bat etorriz. Eta amaitzeko, honela dio laugarren
xedapen gehigarri horrek: Eusko Jaurlaritzak Toki Era-
kundeekin eta irabazi-asmorik gabeko erakunde priba-
tuekin lankidetza-hitzarmenak sinatu ahal ditu aipatu
zonetan bizi diren 3 urtetik beherako haurrentzat la-
guntza-zerbitzuak eta hezkuntza-zerbitzuak sortzen la-
guntzeko. 

VI. - Honengatik guztiarengatik, hitzarmena sina-
tuko duten alde bien borondatea dela Haur Eskolen ku-
deaketa integralaren eta hiru urtetik beherako hezkun-
tza- eta asistentzia-arretaren inguruan lankidetzan ari-
tzea, HITZARMEN honi atxikitako Euskal Autonomia
Erkidegoko udalerrien lurralde-eremuan, beti ere on-
dorengoei jarraituz: 

KLAUSULAK

Lehenengoa.– Helburua.-

Hitzarmen honen helburua da, haur-eskolen kudea-
keta integralaren eta hiru urtetik beherako hezkuntza-
eta asistentzia-arretaren inguruan, administrazio ezber-
dinak eta parte hartzen duten erakundeak lankidetzan
aritzea, hitzarmen honi atxikitako Euskal Autonomia
Erkidegoko udalerrien lurralde-eremuan.

Bigarrena.– Hezkuntza- eta asistentzia-arreta.-

Hitzarmenaren izenpetzaileak, Euskal Autonomia
Erkidegoko zero urtetik hiru urtera bitarteko haurren
Haur Eskolak 2002-2003 eta 2003-2004 ikasturteetan
arautzen dituen abenduaren 17ko 297/2002 Dekretuak,
adin horretako haur horien hezkuntza- eta asistentzia-
arretarako ezartzen dituen helburuak lortzen saiatuko
dira, eta baita, aipatu Dekretu horrek ezartzen dituen
gainerako baldintza eta printzipioak betearazten ere.
han creado escuelas infantiles y/o guarderías antes de la
entrada en vigor de este Decreto, sin perjuicio de futu-
ras actuaciones, incluidas las fórmulas consorciales, en
orden a la ampliación de la oferta pública que el Go-
bierno Vasco desarrollará en colaboración con el resto
de Instituciones Vascas. La disposición adicional cuar-
ta, por su parte, señala que los menores de tres años que
residan en una zona rural o en condiciones geográfica-
mente aisladas serán atendidos en las condiciones que
se determinen para ello, de forma que se ofrezca un ser-
vicio educativo a los menores y asistencial a las fami-
lias que se ubiquen en ese contexto. Para ello el Depar-
tamento de Agricultura y Pesca en coordinación con el
Departamento de Educación, Universidades e Investi-
gación, con el Departamento de Vivienda y Asuntos So-
ciales y con el de Justicia, Empleo y Seguridad Social
determinará las condiciones que regulen de forma ex-
perimental los servicios asistenciales y educativos a me-
nores de tres años en zonas rurales del objetivo 2 defi-
nidas en la Decisión de la Comisión Europea de 14 de
marzo de 2000 que se ajustan a lo dispuesto en el apar-
tado 6 y en la letra c) del apartado 9 del artículo 4 del
Reglamento (CE) nº 1260/1999. Por último, concluye
la disposición adicional cuarta diciendo que el Gobier-
no Vasco podrá suscribir convenios de colaboración con
las Administraciones Locales y con entidades privadas
sin ánimo de lucro a fin de impulsar la creación de ser-
vicios asistenciales y educativos a menores de tres años
en las mencionadas zonas. 

VI.– Que, por todo ello, es voluntad de las partes
conveniantes colaborar en la gestión integral de las Es-
cuelas Infantiles y la atención asistencial y educativa de
los menores de tres años en el ámbito territorial de los
municipios de la Comunidad Autónoma del País Vas-
co que se adhieran a este CONVENIO, en base a las si-
guientes

CLÁUSULAS

Primera.– Objeto.-

Es objeto del presente convenio la colaboración en-
tre las diferentes administraciones y entidades impli-
cadas en la gestión integral de las escuelas infantiles,
así como en la atención asistencial y educativa a meno-
res de tres años en el ámbito territorial de los munici-
pios de la Comunidad Autónoma del País Vasco suscri-
bientes del mismo.

Segunda.– Atención educativa y asistencial.-

Los entes convenientes procurarán la consecución de
las finalidades que para la atención educativa y asisten-
cial a los niños/as de cero a tres años establece el De-
creto 297/2002, de 17 de diciembre, por el que se re-
gulan las Escuelas Infantiles para niños y niñas de ce-
ro a tres años en la Comunidad Autónoma del País Vas-
co durante los cursos 2002-2003 y 2003-2004, así co-
mo el cumplimiento del resto de requisitos y princi-
pios establecidos por el citado Decreto.
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Hirugarren.– Haurreskolak Partzuergoa sortzea.-

1.– Helburua kudeatzeko eta lankidetza-hitzarmen
honen xedeak erdiesteko, hitzarmenaren izenpetzaileek
Haurreskolak izeneko partzuergoa eratu dute. 

2.– Klausula honen aurreko paragrafoan adierazita-
koari jarriki, Haurreskola arduratuko da Haur Eskolen
kudeaketa integralaz eta hiru urtetik beherako haurren
hezkuntza- eta asistentzia-arretaz partzuergoan esku
hartzen duten, eta aldi berean lankidetza-hitzarmen ho-
nen partaide diren udalerrietan, udalerri hauek euren
baliabideak erabilita zerbitzu hori ere eman dezaten era-
gotzi gabe.

Haur Eskolen kudeaketa integrala eta hiru urtetik
beherako haurren hezkuntza-eta asistentzia-arreta, Hau-
rreskolak partzuergoko kide egiten diren Euskal Auto-
nomia Erkidegoko udalerrietara zabaldu ahal izango da.

3.– Haurreskolak partzuergoaren Estatutuek horre-
tara gaitutako gobernu-organoaren esku egongo da ba-
kar-bakarrik udalerri berriak Huarreskolak partzuer-
goan onartzea. Onartutako Udalak Haurrekolak par-
tzuergoaren Estatutuekiko eta Lankidetza Hitzarmen
honen klausulekiko atxikimendua adierazi beharko du.
Horretarako, kide berriak onartzera gaitutako organoak,
aldez aurretik, Haurrekolak-en Estatutuen eta Hitzar-
men honen kopia igorriko dio, atxikimendua eskatzen
duen Udalak horiekiko adostasuna eta onarpena azal de-
zan. Eskatzailearen adostasuna eta onarpena adierazita
baino ezin izango du organo eskudunak kide berria
onartu.

Laugarrena.– Haurreskolak Partzuergoaren Estatu-
tuak.-

Haurreskolak Partzuergoaren Estatutuak, hitzarme-
naren sinatzaileek adostu eta bateratutakoak, hitzarmen
honi Eranskin gisa gehitutakoak dira.

Bosgarrena.– Instalazioak.-

1.– Partzuergoa osatzen duten udalek Haurrekolak-
i ekartzen dizkioten instalazioak eta ekarpen horren bal-
dintzak, Hitzarmen honen Eranskinean ezarriko dira.
Dena dela, eraikin horien titulartasunak ekartzen due-
narena izaten jarraituko du, eta ondorioz, berorrek man-
tendu, zaindu eta garbitu beharko du.  

2.– Nolanahi ere, Euskal Autonomia Erkidegoko ze-
ro urtetik hiru urtera bitarteko haurren Haur Eskolak
2002-2003 eta 2003-2004 ikasturteetan arautzen di-
tuen abenduaren 17ko 297/2002 Dekretuak ezarritako
zehaztapenak bete beharko dituzte instalazioek.
Tercera.– Creación del Consorcio Haurreskolak.-

1.– Para la gestión del objeto y consecución de las
finalidades de este convenio de colaboración, las partes
conveniantes constituyen un consorcio denominado
Haurreskolak.

2.– En el sentido indicado en el párrafo anterior de
esta Cláusula, la prestación del servicio de gestión in-
tegral de las Escuelas Infantiles y de atención asisten-
cial y educativa de los menores de tres años será reali-
zada por Haurreskolak en todos los municipios consor-
ciados y, a su vez, partes de este convenio de colabora-
ción, sin perjuicio de que estos municipios puedan pres-
tar, asimismo, con sus propios medios, dicho servicio.

La prestación del servicio de gestión integral de las
Escuelas Infantiles y de atención asistencial y educati-
va de los menores de tres años podrá extenderse a los
municipios de la Comunidad Autónoma del País Vas-
co cuyos Ayuntamientos decidan integrarse en Haurres-
kolak.

3.– La admisión de nuevos municipios en Haurres-
kolak corresponderá exclusivamente, previa solicitud
del Ayuntamiento realizada ante el propio Consorcio,
al órgano de gobierno que tenga atribuida esta facul-
tad por los Estatutos de Haurreskolak. La admisión im-
plicará la adhesión del Ayuntamiento a los Estatutos de
Haurreskolak, así como a las cláusulas de este Conve-
nio de Colaboración, a cuyos efectos el órgano faculta-
do para la admisión remitirá con anterioridad al acuer-
do de admisión una copia de los Estatutos de Haurres-
kolak y del presente Convenio, a los efectos de que el
Ayuntamiento solicitante manifieste su conformidad y
aceptación de los mismos. Unicamente cuando esta con-
formidad o aceptación se haya producido, podrá el ór-
gano competente admitir al nuevo miembro.

Cuarta.– Estatutos del Consorcio Haurreskolak.-

Los Estatutos del Consorcio Haurreskolak, pactados
y acordados por las partes conveniantes son los que se
acompañan al presente convenio como Anexo al mis-
mo.

Quinta.– Instalaciones.-

1.– Las instalaciones que los municipios consorcia-
dos aportan a Haurreskolak, así como las condiciones
de dicha aportación, serán los determinados en el Ane-
xo a este Convenio. En todo caso, la titularidad de los
citados inmuebles continuará siendo de la entidad apor-
tante de los mismos, a la que, en consecuencia, corres-
ponderá realizar su mantenimiento, conservación y lim-
pieza.

2.– En cualquier caso, las instalaciones deberán reu-
nir las especificaciones establecidas en el Decreto
297/2002, de 17 de diciembre, por el que se regulan
las Escuelas Infantiles para niños y niñas de cero a tres
años en la Comunidad Autónoma del País Vasco duran-
te los cursos 2002-2003 y 2003-2004.
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Seigarrena.– Haurreskolak Partzuergoaren jardue-
rak eta helburuak.-

Haurreskolak Partzuergoak, Hitzarmen honen lehen
eta hirugarren klausuletan ezarritako xedea eta helbu-
ru orokorrak betetzeko behar adina jarduera osagarri eta
horien ondorio diren beste jarduera garatuko ditu.

Zazpigarrena.– Indarraldia.-

Honako hitzarmen hau sinatzaileek sinatu eta hu-
rrengo egunean izango da indarrean. 

Eta alderdi biak bat datozela erakusteko, hitzarmen
hau izenpetu dute,  izenburuan esandako tokian eta
egunean.

Sin: Angeles Iztueta Azkue

hezkuntza, unibertsitate eta ikerketa sailburua
Sin.: Gonzalo Saenz de Samaniego Berganzo

NEKAZARITZA ETA ARRANTZA SAILBURUA

Sin.: ……………………….

...-(e)ko alkate udalburua

HIRU URTETIK BEHERAKO HAURREN ESKOLAK
ETA HAUEI ZUZENDUTAKO ASISTENTZIA- ETA

HEZKUNTZA-ARRETA KUDEATZEKO 
HAURRESKOLAK PARTZUERGOAREN 

ERAKETARAKO EUSKO JAURLARITZAREN ETA
..........-(e)KO UDALEN ARTEKO LANKIDETZA-

HITZARMENAREN ERANSKINA.

Haurreskolak Partzuergoaren Estatutuetako 31. ar-
tikuluak xedatzen duenaren arabera, alde sinatzaileek,
Hitzarmenaren eranskin gisa, onartzen dituzte ondoko: 

BALDINTZA PARTIKULARRAK

Lehenengoa.– Haur Eskolaren izena ........ izango da
eta .............-(e)n egongo da kokatuta, ondoko helbidean
................................. 

Bigarrena.– Instalazioen titularra ............-(e)ko
Udala izango da, eta ondorioz bera arduratuko da man-
tendu, garbitu eta zaintzeaz. 

Hirugarrena.– Haur Eskola Hezkuntzarako erabi-
litako zentro batean dagoenean, alde biek lagapen-hi-
tzarmen bat sinatuko dute.

Laugarrena.– ........... Haur Eskola hartzen duten
Instalazioek, ondoko elementuak izango dituzte:

Bosgarrena.– Instalazioen titularrak, Hitzarmena
sinatu eta hilabeteko epean Hezkuntza Sailari Admi-
nistrazio Baimena eskatzeko konpromisoa hartzen du.

Seigarrena.– Haurreskolak ....... unitate izango di-
tu eta ondorengo plaza-kopurua eskainiko du:  
Sexta.– Actividades y fines del Consorcio Haurres-
kolak.-

El Consorcio Haurreskolak realizará cuantas activi-
dades complementarias o derivadas sean necesarias pa-
ra el cumplimiento del objeto y los fines generales es-
tablecidos en las cláusulas primera y tercera de este Con-
venio.

Séptima.– Vigencia.-

El presente Convenio entrará en vigor al día siguien-
te de su firma por ambas partes suscribientes 

Y en prueba de conformidad, las partes intervinien-
tes firman el presente Convenio, en el lugar y fecha in-
dicados en el encabezamiento.

Fdo.: Angeles Iztueta Azkue

Consejera de Educación, Universidades e Investigación
Fdo.: Gonzalo Saenz de Samaniego Berganzo

CONSEJERO DE AGRICULTURA Y PESCA

Fdo.: ……………………….

Alcalde-Presidente de

ANEXO AL CONVENIO DE COLABORACION CON
EL AYUNTAMIENTO DE…. PARA LA

CONSTITUCION DEL CONSORCIO 
HAURRESKOLAK PARA LA GESTION DE LAS 

ESCUELAS INFANTILES Y LA ATENCION 
ASISTENCIAL Y EDUCATIVA A MENORES DE 

TRES AÑOS.

En virtud de lo que se dispone en el artículo 31  de
los Estatutos del Consorcio Haurreskolak anexo a este
Convenio   las partes suscribientes acuerdan las siguien-
tes

CONDICIONES PARTICULARES

Primera.– El nombre de la Escuela Infantil  se-
rá………….. y estará ubicada en ……….con la si-
guiente dirección………………….

Segunda.– El titular de las instalaciones será el
Ayuntamiento de …….en virtud de lo cual se hará car-
go de su mantenimiento, limpieza y vigilancia.

Tercera.– Cuando la Escuela Infantil  esté ubicada
en un centro afectado a Educación se suscribirá un  Con-
venio de  cesión de uso entre ambas partes.

Cuarta.– Las Instalaciones de la Escuela Infantil
…..constarán de los siguientes elementos:

Quinta.– El titular de las Instalaciones se compro-
mete a solicitar la Autorización Administrativa del De-
partamento  de Educación en el plazo de un mes a par-
tir de la firma de este Convenio.

Sexta.– La Haurreskola dispondrá de     unidad/es
con una oferta de las siguientes plazas:



25110 EHAA - 2003ko abenduak 26, ostirala N.º 252 ZK. BOPV - viernes 26 de diciembre de 2003
0 urte: 
1 urte:
2 urte: 

Zazpigarrena.– ........... Haurreskolaren hizkuntza-
eredua ...... izango da.

HIRU URTETIK BEHERAKO HAUR ESKOLEN 
KUDEAKETARAKO ETA HAUEI ZUZENDUTAKO
ASISTENTZIA- ETA HEZKUNTZA-ARRETARAKO

HAURRESKOLAK KONTSORZIOAREN 
ESTATUTUAK

I. KAPITULUA

XEDAPEN OROKORRAK

1 artikulua. Eraketa.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazioa (ZE-
RRENDATU HASIERATIK PARTE HARTU DU-
TEN UDALERRIAK) eta udalerriak, Toki Erakundeen
Zerbitzu Arautegiari, Toki Araubidearen Oinarriei bu-
ruzko 7/85 Legeari, Herri Administrazioen Araubide
Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidearen
30/Legeari, eta abenduaren 27ko 51/02 Legeak aldatu
zuen Toki Ogasunak arautzeko 39/88 Legeari jarraiki,
Euskal Autonomia Erkidegoko Haur Eskolen kudeake-
ta integralerako eta hiru urtetik beherakoen asistentzia-
eta hezkuntza-arretarako Partzuergo gisa eratu dira bo-
rondatez eta itundutako bidetik, eta zuzenean lotuta ge-
ratu dira Estatutu hauetan xedatutakoari, partzuergoan
sartzeko udalerri bakoitzaren hitzarmen zehatzari eta
agindu izaerarekin aplikatu dakizkiekeen xedapen oro-
korrei.

Haurreskolak Partzuergoan eskaera egiten duten
udalerri guztiak sar daitezke, betiere Estatutu hauetan
eta hauek garatzeko ematen diren barne-araudietan eza-
rritako prozedurari eta baldintzei lotuta, sartzen den
erakundeak eta Partzuergoko organoek kasu bakoitzean
ituntzen dituzten baldintza partikularren kaltetan izan
gabe.

2. artikulua. Izena eta egoitza.

Era honetan eratuta geratu den erakundearen izena
Haurreskolak izango da eta egoitza nagusia Gasteizko
Donostia kaleko 1 zenbakian izango du.

Egoitzaren aldaketa Batzar Nagusiak baimenduko
du Estatutu hauek aldatu behar izan gabe. Nahikoa
izango da bidezkoak diren aldizkarietan argitaratzeare-
kin.

3. artikulua. Nortasuna eta gaitasun juridikoa.

Partzuergoak nortasun juridiko propioa eta osatzen
duten kideekiko independentea izango du, bai eta be-
re berariazko helburuak betetzeko jarduteko gaitasuna
ere.
0 años: 
1 año:
2 años: 

Séptima.– El modelo lingüístico de la Haurresko-
la….. será….

ESTATUTOS DEL CONSORCIO HAURRESKOLAK 
PARA LA GESTIÓN DE LAS ESCUELAS 

INFANTILES Y LA ATENCIÓN ASISTENCIAL 
Y EDUCATIVA A MENORES DE 

TRES AÑOS

CAPÍTULO I

DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1.  Constitución.

La Administración de la Comunidad Autónoma del
País Vasco, junto con los Municipios de (ENUMERAR
LOS MUNICIPIOS QUE FORMAN PARTE INI-
CIALMENTE), de conformidad con el Reglamento de
Servicios de las Corporaciones Locales, la Ley  7/85, de
Bases de Régimen Local, la Ley 30/92, de Régimen Ju-
rídico de las Administraciones Públicas y del Procedi-
miento Administrativo Común, y la Ley 39/88, Regu-
ladora de las Haciendas Locales, modificada por la Ley
51/02, de 27 de diciembre, se han constituido volun-
tariamente, por vía convencional, en Consorcio para la
gestión integral de las Escuelas Infantiles y la atención
asistencial y educativa de los menores de tres años en
la Comunidad Autónoma del País Vasco, con someti-
miento directo a lo dispuesto en los presentes Estatu-
tos, al convenio concreto de entrada de cada municipio
en el consorcio, y a las disposiciones de carácter gene-
ral que le sean aplicables y tengan carácter imperativo.

Podrán incorporarse al Consorcio Haurreskolak
aquellos nuevos municipios que lo soliciten, con some-
timiento al procedimiento y requisitos establecidos en
los presentes Estatutos y en los reglamentos de régimen
interior que pudieran dictarse en desarrollo de los mis-
mos, sin perjuicio de las condiciones particulares que,
en cada caso, la entidad entrante y los órganos del Con-
sorcio pudieran acordar.

Artículo 2. Denominación y Sede.

El Ente así constituido se denominará Haurreskolak
y tendrá su sede principal en Vitoria-Gasteiz, en la ca-
lle Donostia-San Sebastián, 1.

El cambio de sede será autorizado por la Asamblea
General sin necesidad de modificar los presentes Esta-
tutos, bastando su publicación en los Boletines perti-
nentes.

Artículo 3.  Personalidad y Capacidad Jurídica.

El Consorcio tendrá personalidad jurídica propia e
independiente de la de los miembros que la conforman,
y capacidad de obrar para el cumplimiento de sus fines
específicos.
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4. artikulua. Administrazio-ahalak.

Haurreskolak Partzuergoari, bere helburuak betetze-
ko, ondoko administrazio-ahalak dagozkio:

1. Autoantolamendurako ahala.

2. Finantza-ahala eta prezio publikoak borondatez-
ko aldian zein betearazlean sortu, finkatu eta biltzeko
ahala.

3. Programazio edo plangintza ahala.

4. Bere egintzak eta erabakiak ofizioz berrikusteko
ahala.

5. Bere helburuak betetzeko beharrezkoak diren
obretan eta jardueretan nahitaezko desjabetzearen onu-
raduna izateko ahalmena.

6. Nahitaez betearazteko ahala.

7. Diziplina-ahala.

5. artikulua. Indarraldia.

Eraketaren arrazoi diren helburuen izaera iraunko-
rra dela eta, Partzuergoaren iraupena mugagabea izan-
go da, desegitearen kaltetan izan gabe, Estatutu haue-
tan ezarritako arrazoiei eta prozedurari jarraiki.

II. KAPITULUA

PARTZUERGOAREN HELBURUAK ETA ESKUMENAK

6. artikulua. Helburu orokorrak.

Partzuergoaren eginkizun nagusia Partzuergoa osa-
tzen duten udalerrien lurralde-eremuko Haur Eskolen
kudeaketa integrala eta hiru urtetik beherakoen lagun-
tza eta hezkuntza arreta da, ondoko xedearekin:

a) Familiekin lankidetzan, haurraren garapen inte-
grala sustatzea adingabeen eskubidearekiko errespetua-
ren, ongizate psikofisikoaren eta afektibitate, zentzu-
men eta mugimen, ezagutza, harreman eta gizarte ahal-
men guztien garapenaren ikuspegitik prestatu eta so-
zializatzearen bidez.

b) Ezberdintasunak konpentsatuko dituen preben-
tzio-hezkuntza bat sustatzea eta, bereziki, gizarte edo
pertsona mailan beharrik handienak dituztenei arreta
eskaintzea, parekotasuna bilatuta.

c) Hezkuntza-ekintzaren hasieratik Euskal Autono-
mia Erkidegoko bi hizkuntza ofizialetan elebitasuna
bermatzeko baldintza egokiak erraztea eta bultzatzea.

d) Familiei hiru urtetik beherako haurrei eskainita-
ko zaintza eta arretaren bidez laguntza-zerbitzua ema-
tea, familia eta lana uztartzeko mekanismo gisa.

e) Landa-eremuetako biztanleei hezkuntza eta lagun-
tza izaerako zerbitzu baten eskuragarritasuna ahalbide-
tzea.
Artículo 4. Potestades administrativas.

Para el cumplimiento de sus fines, corresponde a
Haurreskolak las potestades administrativas siguientes:

1. Potestad de autoorganización.

2. Potestad financiera y potestad de creación, fija-
ción y recaudación, tanto en periodo voluntario como
ejecutivo, de precios públicos.

3. Potestad de programación o planificación.

4. Potestad de revisión de oficio de sus actos y acuer-
dos.

5. Facultad de ser beneficiario de la expropiación for-
zosa en relación con las obras y actuaciones necesarias
para el cumplimiento de sus fines.

6. Potestad de ejecución forzosa.

7. Potestad disciplinaria.

Artículo 5. Vigencia.

La duración del Consorcio, dado el carácter perma-
nente de los fines que motivan su constitución, será in-
definida, sin perjuicio de su eventual disolución, de con-
formidad con los motivos y el procedimiento que se es-
tablece en los presentes Estatutos.

CAPÍTULO II

FINES Y COMPETENCIAS DEL CONSORCIO

Artículo 6. Fines Generales.

El Consorcio tiene como misión primordial la ges-
tión integral de las Escuelas Infantiles y la atención asis-
tencial y educativa de los menores de tres años en el ám-
bito territorial de los municipios que lo componen, al
objeto de:

a) Promover, en colaboración con las familias, el de-
sarrollo integral del niño o niña mediante su formación
y socialización desde la perspectiva del respeto a los de-
rechos del menor, su bienestar psicofísico y el desarro-
llo de todas sus potencialidades afectivas, senso-moto-
ras, cognitivas, relacionales y sociales.

b) Promover una educación preventiva y compensa-
dora de desigualdades procurando, de forma especial,
la atención de los más desfavorecidos social o personal-
mente, en busca de la equidad.

c) Favorecer e impulsar desde el inicio de la acción
educativa las condiciones adecuadas para garantizar el
bilingüismo en los dos idiomas oficiales de la Comu-
nidad Autónoma Vasca.

d) Prestar un servicio asistencial a las familias me-
diante el cuidado y atención a los niños y niñas meno-
res de tres años, como mecanismo para favorecer la con-
ciliación entre la vida familiar y laboral.

e) Posibilitar el acceso a un servicio de carácter edu-
cativo y asistencial de calidad a la población de las zo-
nas rurales.



25112 EHAA - 2003ko abenduak 26, ostirala N.º 252 ZK. BOPV - viernes 26 de diciembre de 2003
Horrez gain, bere helburu orokorrak betetzean era-
ginkortasuna sendotuko duten jarduera osagarri guztiak
egin ahal izango ditu.

7. artikulua. Helburuen betetzearen garapena.

Haurreskolak Partzuergoak barne hartzen dituen
udalerri guztietan eskainiko du Haur Eskolen kudea-
keta integralerako eta hiru urtetik beherakoen lagun-
tza eta hezkuntza arretarako zerbitzua, udalerri jakin
batean egon daitezkeen udalak edo gobernuak soilik ku-
deatutako Haur Eskolen kaltetan izan gabe.

8. artikulua. Eskumenak.

Haurreskolak Partzuergoak, bere helburuak betetze-
ko, ondoko berariazko eskumenak izango ditu:

a) Partzuergoan barne hartutako udalerrietako hiru
urtetik beherakoen laguntza eta hezkuntza arretaren ar-
loan dauden beharrak aztertzea eta behar horiei eran-
tzuteko bidezkotzat hartzen diren plan eta proiektu
guztiak egitea.

b) Zerbitzua emateko beharrezkoak izan daitezkeen
egokitze-lanak eta instalazioak zehaztea eta/edo, hala
badagokio, gauzatzea.

c) Zerbitzuei dagozkien tarifak edo prezioak finka-
tzea. Tarifa edo prezio horiek uniformeak izango dira
Partzuergoaren lurralde-eremu osoan.

d) Zerbitzua ematen deneko zentroen jarraipena eta
kontrola egitea.

e) Partzuergoaren helburu nagusiari (hots, Haur
Eskolen kudeaketa integralari eta hiru urtetik behera-
koen laguntza eta hezkuntza arretari) dagokion guztian
beste Administrazio batzuekin koordinatzea eta lanki-
detzan aritzea.

f) Legez ematen zaizkion eskumen guztiak.

g) Beste Administrazio batzuek transferitutako edo
eskuordetzan emandako eskumenak, betiere onarpen-
erabakiaren ondoren.

h) Partzuergoak dituen helburuen antzeko beste zer-
bitzu batzuk ematea, betiere Partzuergoan barne har-
tutako erakundeek berariaz hori erabakitzen badute.

9. artikulua. Kudeaketa-moduak.

Agindutako zerbitzuak zuzenean Partzuergoak ku-
deatu eta egingo ditu.

III. KAPITULUA

PARTZUERGOKO ARTEZKARITZA-ORGANOAK

10. artikulua. Gobernu-organoak.

Partzuergoa ordezkatu eta administratuko duten or-
ganoak ondokoak dira:
Además, el Consorcio podrá realizar cuantas activi-
dades complementarias o derivadas refuercen la efica-
cia en el cumplimiento de sus fines generales.

Artículo 7. Desarrollo del cumplimiento de sus fi-
nes.

La prestación del servicio de gestión integral de las
Escuelas Infantiles y de atención asistencial y educati-
va de los menores de tres años será realizada por Hau-
rreskolak en todos los municipios consorciados, sin per-
juicio de la coexistencia de Escuelas Infantiles de ges-
tión exclusivamente municipal o gubernamental que
pudiera darse en un determinado municipio.

Artículo 8. Competencias.

En el cumplimiento de sus fines Haurreskolak ejer-
cerá, en todo caso, las siguientes competencias especí-
ficas:

a) El estudio de las necesidades relativas a la aten-
ción asistencial y educativa de los menores de tres años
en los municipios consorciados, y la elaboración de
cuantos planes y proyectos se estimen oportunos para
satisfacer dichas necesidades.

b) La determinación y/o la ejecución, en su caso, de
las obras de adecuación, e instalaciones que puedan ser
necesarias para la prestación del servicio.

c) La fijación de la cuantía de las tarifas o precios por
la prestación de los servicios.  Las citadas tarifas o pre-
cios serán uniformes en todo el ámbito territorial del
Consorcio.

d) El seguimiento y control de los centros en los que
se preste el servicio.

e) La coordinación y la colaboración con otras Ad-
ministraciones en todo lo relativo a la finalidad princi-
pal del Consorcio, esto es, la gestión integral de la aten-
ción asistencial y educativa de los menores de tres años.

f) Todas aquellas competencias que se le confieran
legalmente.

g) Las competencias transferidas o delegadas por
otras Administraciones, previo acuerdo de aceptación.

h) La prestación de otros servicios análogos a los fi-
nes del consorcio, siempre que los entes consorciados
lo acuerden así expresamente.

Artículo 9. Formas de gestión.

La gestión y prestación de los servicios encomenda-
dos se llevará a cabo directamente por el Consorcio.

CAPÍTULO III

ÓRGANOS RECTORES DEL CONSORCIO

Artículo 10. Organos de Gobierno.

El Consorcio estará representado y administrado por
los siguientes órganos:
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A.– Batzar Nagusia

B.– Zuzendaritza Batzordea

C.– Gerentea

D.– Lehendakaria

E.– Lehendakariordea

11. artikulua. Batzar Nagusia.

Batzar Nagusian Partzuergoan barne hartutako era-
kunde guztiak egongo dira ordezkatuta.

Udalerri bakoitzak bere ordezkaria izango du Batzar
Nagusian eta ondoko botoak izango ditu:

10.000 biztanlera bitarteko udalerriak boto 1
10.001 biztanletik 25.000ra bitarteko udalerriak 2 boto
25.001 biztanletik 100.000ra bitarteko udalerriak 3 boto
100.000 biztanletik gorako udalerriak 4 boto.

Partzuergoan barne hartutako Udalek korporazioko
kideen artean izendatu eta kargutik kenduko dituzte
beren ordezkariak. Partzuergoaren ordezkarien iraunal-
diak bat etorri beharko du toki-korporazioetan duten
agintaldiarekin. 

Batzar Nagusian, Eusko Jaurlaritzaren ordezkariak
Zuzendaritza Batzordean dituen sei ordezkariak izan-
go dira.

Eusko Jaurlaritzako sei ordezkariek udal-ordezkari
guztiak batzeak ematen duen emaitzaren bikoitza izan-
go den boto-kopurua izango dute Batzar Nagusian.
Hortaz, Batzar Nagusian dauden boto guztien artean,
bi heren Eusko Jaurlaritzaren ordezkariak izango dira
beti, eta gainerako herena berriz, Partzuergoan barne
hartutako gainerako erakundeen ordezkariak. 

Bestalde, Eusko Jaurlaritzari esleitutako botoen ba-
naketa (Batzar Nagusian dauden boto guztien bi heren)
ondoko eran egingo da Eusko Jaurlaritzak Batzar Na-
gusian dituen ordezkarien artean: 

%35 Partzuergoko Lehendakaria

%25 Partzuergoko Lehendakariordea

%10 Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa saile-
ko ordezkaria. 

%10 Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa saile-
ko ordezkaria.

%10 Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa saile-
ko ordezkaria.

%10 Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa saile-
ko ordezkaria.

Udal-ordezkarien boto-kopurua denborarekin alda
daitekeela kontuan hartuta, Batzarra egin baino hila-
bete lehenago Partzuergoko Gerenteak bidezko zenba-
ki-kalkuluak egingo ditu udal-ordezkari bakoitzak di-
tuen botoak eta udal-ordezkarien guztizko botoak
egiaztatzeko. Jarraian, kalkulu hauetan oinarrituta,
A.–  Asamblea General

B.–  Comité Directivo

C.–  Gerente

D.–  Presidente

E.–  Vicepresidente

Artículo 11. Asamblea General.

En la Asamblea General estarán representadas todas
las entidades consorciadas.

Cada municipio tendrá su propio representante en
la Asamblea General, y contará con los siguientes vo-
tos:

Municipios de hasta 10.000 habitantes 1 voto
Municipios de 10.001 a 25.000 habitantes 2 votos
Municipios de 25.001 a 100.000 habitantes 3 votos
Municipios de más de 100.000 habitantes 4 votos.

Los Ayuntamientos consorciados designarán y cesa-
rán a sus representantes de entre sus miembros corpo-
rativos.  El periodo de duración de los representantes
del Consorcio se hará coincidir con el de su mandato en
las corporaciones locales.  

El Gobierno Vasco estará representado en la Asam-
blea General por sus seis representantes en el Comité
Directivo.

Los seis representantes del Gobierno Vasco tendrán
en la Asamblea un número de votos igual al número de
votos que ostenten la suma de los representantes mu-
nicipales multiplicado por dos, de manera que de la to-
talidad de votos existente en la Asamblea General, las
dos terceras partes corresponderán siempre a los repre-
sentantes del Gobierno Vasco, y el tercio restante a las
demás entidades consorciadas. 

A su vez, la distribución de  los votos adjudicados
al Gobierno Vasco (las dos terceras partes de la totali-
dad de votos de la Asamblea General) se distribuirá en-
tre los representantes del Gobierno Vasco en la Asam-
blea General de la siguiente manera: 

35% Presidente del Consorcio

25% Vicepresidente del Consorcio

10% Representante del departamento de Educa-
ción, Universidades e Investigación.

10% Representante del departamento de  Educa-
ción, Universidades e Investigación

10% Representante del departamento de  Educa-
ción, Universidades e Investigación

10% Representante del departamento de  Educa-
ción, Universidades e Investigación

Teniendo en cuenta que el número de votos de los
representantes municipales puede variar a lo largo del
tiempo, un mes antes de la celebración de la Asamblea,
el Gerente del Consorcio hará los debidos cálculos nu-
méricos para certificar los votos de que dispone cada re-
presentante municipal, y los votos totales de la suma
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Eusko Jaurlaritzako kideei dagozkien botoak eta elka-
rren arteko banaketa ezarriko ditu.

Partzuergoko gerenteak, Batzarra egiteko deialdia-
rekin batera, ordezkarien zerrenda eta Batzarreko kide
bakoitzak izango dituen botoak adieraziko dituen egiaz-
tagiri bat helaraziko dio Batzar Nagusiko kide bakoi-
tzari.

Ordezkatutako erakundeek beren ordezkariak kargu-
tik kendu eta horiek ordezkatuko dituztenak izendatu
ahal izango dituzte, bai eta ordezkaritza izendatu ere
edozein arrazoirengatik halakorik ez dagoenean. Kasu
hauetan, ordezkari berriaren agintaldia hasieran izen-
datutakoari geratzen zaion eperako izango da. 

Partzuergoko kide bat legez ezarritako izapideak
egin ondoren banantzen denean, bere ordezkariak au-
tomatikoki Batzar Nagusitik eta Partzuergoaren gaine-
rako organoetatik kanpo geratuko dira.

12. artikulua. Partzuergoan barne hartutako era-
kundeen ordezkarien berriztapena.

Partzuergoan barne hartutako edozein erakunderen
gobernu-organoak berritu ondoren, erakundeek beren
ordezkarien izendapenaren egiaztagiria igorri beharko
diote Partzuergoari organoak eratu eta hurrengo hiru
egunetan.

13. artikulua. Zuzendaritza Batzordea.

Zuzendaritza Batzordea Partzuergoko Lehendaka-
riak, Lehendakariordeak eta beste 7 kidek osatuko du-
te eta guztiak Partzuergoan barne hartutako erakundeen
ordezkarien artean aukeratuko dira. Adierazitako zaz-
pi kideak ondoko eran aukeratuko dira:

1. Lau Eusko Jaurlaritzak izendatuko ditu, hiru Hez-
kuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailaren proposame-
nez.

2. Beste hirurak Partzuergoan barne hartutako uda-
lerriak ordezkatzeko izendatuko dira.

Zuzendaritza Batzordearen baitan bozketak egiteko,
Lehendakariak, Lehendakariordeak eta gainerako kide
guztiek hitza eta boto bana izango dute. Berdinketarik
izanez gero, Lehendakariaren kalitateko botoak eraba-
kiko du.

Halaber, gerenteak Zuzendaritza Batzordearen bile-
retan parte hartuko du, baina hitzik eta botorik gabe.

14. artikulua. Lehendakaria.

Partzuergoko lehendakariaren kargua (Batzar Nagu-
siko eta Zuzendaritza Batzordeko lehendakaria izango
dena) Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa sailburuak
beteko du.

15. artikulua. Lehendakariordea. 

Partzuergoko lehendakariordea Eusko Jaurlaritzak
izendatuko du Nekazaritza eta Arrantza sailburuaren
proposamenez.
de representantes municipales, para, a continuación, en
base a estos cálculos, establecer los votos correspondien-
tes a los miembros del Gobierno Vasco, y su distribu-
ción entre ellos.

El Gerente del Consorcio, junto con la convocatoria
de celebración de la Asamblea, hará llegar a cada miem-
bro de la Asamblea General una certificación con la re-
lación de representantes y los votos que en la Asamblea
General dispondrá cada miembro de la Asamblea.

Las entidades representadas podrán cesar a sus repre-
sentantes, designando a los que hayan de sustituirles,
así como nombrar la representación cuando ésta se ha-
lle vacante por cualquier causa.  En estos supuestos el
mandato del nuevo representante lo será por el plazo
que reste al inicialmente designado.

Cuando un miembro del Consorcio, previo cumpli-
miento de los trámites legalmente establecidos, se se-
pare de éste, sus representantes quedarán automática-
mente excluidos de la Asamblea General y demás ór-
ganos del mismo.

Artículo 12.  Renovación de los representantes de
las entidades consorciadas.

Tras la renovación de los órganos de gobierno de
cualquiera de las entidades consorciadas, éstas deberán
remitir al Consorcio, en los quince días siguientes a su
constitución, certificado acreditativo del nombramien-
to de sus representantes.

Artículo 13. Comité Directivo.

Estará integrado por el Presidente del Consorcio, el
Vicepresidente, y otros 7 miembros, todos ellos elegi-
dos entre los representantes de los entes consorciados.
La elección de estos siete miembros se efectuará de la
siguiente manera:

1. -Cuatro serán nombrados por el Gobierno Vasco
a propuesta del Departamento de Educación, Univer-
sidades e Investigación.

2. Tres serán nombrados en representación de los
municipios consorciados.

Para las votaciones en el seno del Comité Directivo,
el Presidente, el Vicepresidente y los demás miembros
dispondrán, cada uno de ellos, de voz y un voto.  En
caso de empate, decidirá el voto de calidad del Presi-
dente.

Asimismo, el gerente tomará parte en las reuniones
del Comité Directivo, pero no tendrá voz ni voto.

Artículo 14.  Presidente.

El cargo de Presidente del Consorcio, que lo será
también de la Asamblea General y del Comité Direc-
tivo, será ejercido por el Consejero o Consejera de Edu-
cación, Universidades e Investigación.

Artículo 15.  Vicepresidente.

El Vicepresidente del Consorcio será nombrado por
el Gobierno Vasco, a propuesta del Consejero o Conse-
jera titular del Departamento de Agricultura y Pesca.
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Lehendakariordeak hitza eta botoa izango du Batzar
Nagusian eta Zuzendaritza Batzordean, eta lehendaka-
ria ordezkatuko du kargu hau hutsik dagoenean edo le-
hendakaria ez dagoenean edo gaixorik dagoenean.

16. artikulua. Gerentea.

Gerentea pertsona bakarreko organoa da eta Par-
tzuergoko lehendakariak izendatuko du kualifikazio
egiaztatua duten profesionalen artean. Partzuergoko
zerbitzuen zuzendaritza dagokio, Zuzendaritza Batzor-
dearen eta lehendakariaren ikuskapenpean eta aginte-
pean.

Gerenteari ondokoak aplikatuko zaizkio: Jaurlaritza-
ko kideen, administrazioko goi-kargudunen eta zuzen-
bide pribatuko erakunde publikoen eta sozietate publi-
koen zuzendaritza-taldekideen jarduerak eta ondarez-
ko eskubide-ondasunak adieraztea eta erregistratzea
arautzeko den otsailaren 23ko 129/1999 dekretua eta,
zuzenbide pribatuko erakunde publikoetako eta sozie-
tate publikoetako zuzendaritza-taldekideen estatutu
pertsonala arautzeko den otsailaren 23ko 130/1999 de-
kretua, lanpostua uzteagatiko kalte-ordainari dagokio-
nez. 

IV. KAPITULUA

ESKUMEN FUNTZIONALA

17. artikulua. Batzar Nagusiaren eskumenak.

Batzar Nagusiari ondoko esleipenak dagozkio:

1. Aurrekontua, honen betearazpen-oinarriak eta
Kontu Orokorra onartzea.

2. Estatutuak aldatzea.

3. Partzuergoa desegitea.

4. Partzuergoaren inbertsio plan eta programak al-
datu edo berrikustea.

5. Hitzarmen kolektiboak onartzea.

6. Bere esleipenak Zuzendaritza Batzordeari, lehen-
dakariari edo gerenteari eskuordetzan ematea.

7. Estatutuetan Batzar Nagusiari berariaz esleitzen
zaizkion beste funtzio guztiak.

18. artikulua.. Zuzendaritza Batzordearen eskume-
nak.

Partzuergoko Zuzendaritza Batzordearen eskumenak
ondokoak izango dira:

1. Partzuergoaren helburu diren jarraibideak, planak
eta programak landu eta onartzea eta Batzar Nagusia-
ri aurkeztea.

2. Jarraibide, plan eta programa hauek garatu eta
gauzatzea. 

3. Udalerri berriak sartzeko baldintza orokorrak
ezartzea.
El Vicepresidente, con voz y voto en la Asamblea Ge-
neral y en el Comité Directivo, sustituirá al Presiden-
te en caso de vacante, ausencia o enfermedad.

Artículo 16. Gerente.

El gerente es un órgano unipersonal designado por
el Presidente del Consorcio, entre profesionales de acre-
ditada cualificación, y le corresponde la dirección de los
servicios del Consorcio, bajo la supervisión y superior
autoridad del Comité Directivo y del Presidente.

Al gerente le será de aplicación el Decreto 129/1999
de 23 de febrero por el que se regula la declaración de
actividades y los derechos y bienes patrimoniales de los
miembros del gobierno, los altos cargos de la adminis-
tración y los directivos de los entes públicos de dere-
cho privado y de las sociedades públicas y el decreto
130/1999, de 23 de febrero por el que se regula el es-
tatuto personal de los directivos de los entes públicos
de derecho privado y de las sociedades públicas con re-
lación a la indemnización por causa de cese. 

CAPITULO IV

COMPETENCIA FUNCIONAL

Artículo 17. Competencias de la Asamblea Gene-
ral.

Corresponden a la Asamblea General las siguientes
atribuciones.

1. La aprobación del Presupuesto y de sus bases de
ejecución, así como de su Cuenta General.

2. La modificación de los Estatutos.

3. La disolución del Consorcio.

4. La modificación o revisión de los planes y progra-
mas de inversión del Consorcio.

5. La aprobación de los convenios colectivos.

6. La delegación de sus atribuciones en el Comité Di-
rectivo, Presidente o Gerente.

7. Cualesquiera otras funciones que se atribuyan de
modo expreso a la Asamblea General en los Estatutos.

Artículo 18. Competencias del Comité Directivo.

Será competencia del Comité Directivo del Consor-
cio:

1. La elaboración y aprobación de las directrices, pla-
nes y programas  de actuación que constituyen la fina-
lidad del Consorcio, y su presentación a la Asamblea
General.

2. El desarrollo y ejecución de estas directrices, pla-
nes y programas. 

3. El establecimiento de las condiciones de incorpo-
ración de nuevos municipios.
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4. Udalerri berrien sarrera onartzea eta, lehendik
zeudenen banantzearen kasuan, banantzearen likidazioa
eta baldintzak onartzea.

5. Barne-araudirako instrukzio orokorrak lantzea.

6. Estatutuak aldatzeko proposamen guztiak, Batzar
Nagusiari aurkeztea.

7. Kudeaketa ekonomikoa egitea onartutako aurre-
kontuei eta betearazpen-oinarriei jarraiki.

8. Zerbitzuen antolamendu orokorra eta langile-egi-
tura onartzea, betiere Gerentearen txostenaren ondoren.

9. Batzar Nagusiari Partzuergoaren inbertsio plan
eta programak aurkeztea eta, ondoren, gauzatzea.

10. Beste administrazio batzuek Partzuergoari eslei-
tutako edo eskuordetzan emandako eskumen guztiak
onartzea.

11.  Edozein mota eta jurisdikziotako Organo, Epai-
tegi eta Auzitegien aurrean ekintza judizialak eta ad-
ministratiboak egiteko eta Partzuergoaren aurka susta-
tutakoen aurrean defentsa xedatzeko bidezkotzat har-
tzen dituen erabakiak hartzea. Horretarako, beharrez-
koak diren ahalordeak emango ditu eta abokatuak eta
prokuradoreak izendatuko ditu, premiazko kasuetan le-
hendakariak dituen ahalmenen kaltetan izan gabe.

12.  Kudeatutako zerbitzuen tarifak, prezioak edo
kuotak finkatzea.

13.  Obra, zerbitzu eta hornigaien kontratazioa eta
emakida.

14.  Ondasun eta eskubideak eskuratu eta besteren-
tzea eta horien gaineko transakzioa egitea.

15.  Gastuak baimentzea Aurrekontuaren betearaz-
pen-oinarriei jarraiki.

16.  Batzar Nagusiak eta lehendakariak eskuordetzan
ematen dizkioten esleipen guztiak betetzea.

17.  Estatutu hauetan Batzar Nagusiarentzat edo le-
hendakariarentzat berariaz erreserbatu gabeko Partzuer-
goaren eskumenak betetzea.

18.  Langileak hautatzeko oinarriak ezartzea eta, lan-
gileen plantilla, honen aldaketak, lanpostuen zerrenda
eta ordainsarien kopurua onartzea.

19.  Langileak kontratatzea, eta halaber, bidezkoa
den ustezko kasuetan diziplina-espedienteak abiarazi
eta ebaztea, iraizpena barne.

20.  Bere esleipenak lehendakariari edo gerenteari
eskuordetzan ematea.
4. Aprobar la integración de nuevos Municipios en
el Consorcio y, en los casos de separación de los ya in-
corporados, aprobar la liquidación y las condiciones de
la misma.

5. La elaboración de instrucciones generales de ré-
gimen interior.

6. La elevación a la Asamblea General, de cualesquie-
ra propuestas de modificación de estatutos.

7. El desarrollo de la gestión económica conforme a
los Presupuestos aprobados y a sus bases de ejecución.

8. La aprobación de la organización general de los
servicios y de la estructura del personal, previo infor-
me, en todo caso, del Gerente.

9. La presentación a la Asamblea General de los pla-
nes y programas de inversión del Consorcio y la poste-
rior ejecución de los mismos.

10. La aprobación de cuantas competencias sean atri-
buidas o delegadas al Consorcio por otras administra-
ciones.

11.  La adopción de cuantos acuerdos estime opor-
tunos para el ejercicio de acciones judiciales y adminis-
trativas ante Organos, Juzgados y Tribunales de cual-
quier clase y jurisdicción, y para disponer la defensa del
Consorcio en los que se promovieran contra el mismo,
otorgando al efecto los poderes que fueran necesarios y
designando Abogados y Procuradores, sin perjuicio de
las facultades del Presidente en caso de urgencia.

12.  La fijación de las tarifas, precios o cuotas de los
servicios gestionados.

13.  La contratación y concesión de obras, servicios
y suministros.

14.  La adquisición y enajenación de bienes y dere-
chos, y la transacción sobre los mismos.

15.  La autorización de gastos con sujeción a las ba-
ses de ejecución del Presupuesto.

16.  El ejercicio de cuantas atribuciones le deleguen
la Asamblea General y el Presidente.

17.  El ejercicio de las competencias del Consorcio
que no estén expresamente reservadas en estos Estatu-
tos, a la Asamblea General o al Presidente.

18.  El establecimiento de las bases para la selección
del personal, así como la aprobación de la plantilla de
personal, sus modificaciones, la relación de puestos de
trabajo y la fijación de la cuantía de las retribuciones.

19. La contratación del personal, así como la incoa-
ción y resolución, incluido el despido, de los expedien-
tes disciplinarios en aquellos supuestos en los que fue-
re procedente.

20.  La delegación de sus atribuciones en el Presi-
dente o en el Gerente.
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19. artikulua. Lehendakariaren eskumenak.

Lehendakariak ondoko esleipenak izango ditu:

1. Partzuergoa negozio juridiko guztietan eta orga-
nismo publiko edo pribatuen aurrean ordezkatzea, agin-
duak emateko eta ahalordeak eskuordetzeko edo ema-
teko ahalmena izanik.

2. Kide anitzeko organo guztien bilkuretarako
deialdia egitea eta bilkurak zuzendu, eten eta amaitzea.
Berdinketaren kasuan, bere kalitateko botoak erabaki-
ko du.

3. Ekintza judizialak eta administratiboak eta pre-
miazko kasuan Partzuergoaren aurka hasitako prozedu-
retan defentsarako beharrezkoak diren jardunak hastea.
Horretarako, beharrezkoak diren ahalordeak emango di-
tu eta abokatuak eta prokuradoreak izendatuko ditu.

4. Premia geroraezinaren kasuan, bere kabuz eta be-
re erantzukizunpean, beharrezkotzat hartzen dituen
neurriak hartzea eta berehala organo eskudunari jaki-
naraztea.

5. Partzuergoko gerentea izendatzea eta kargutik
kentzea.

6. Konfiantzazko edo aholkularitza bereziko lanpos-
tuak betetzen dituzten behin-behineko langileak izen-
datzea eta kargutik kentzea.

7. Lehendakariak bere funtzioak eskuordetzan eman
ahal izango dizkie Partzuergoko beste organo batzuei.

20. artikulua. Lehendakariordearen eskumenak.

Lehendakariordea Partzuergoko Zuzendaritza Ba-
tzordeko eta Batzar Nagusiko eskubide osoko kidea da.
Gainera, lehendakaria ordezkatuko du kargu hau hu-
tsik dagoenean edo lehendakaria ez dagoenean edo gai-
xorik dagoenean.

21. artikulua. Gerentearen eskumenak.

Gerenteak ondoko funtzioak hartuko ditu bere gain:

1. Partzuergoko zerbitzuen zuzendaritza eta buru-
tza.

2. Zuzendaritza Batzordeari eta lehendakariari Par-
tzuergoaren funtzionamendu egokia lortzeko eta helbu-
ruak behar bezala betetzeko komenigarritzat hartzen di-
tuen neurri guztiak proposatzea.

3. Partzuergoko organoen erabakiak eta ebazpenak
betearaztea eta organo hauek berariaz eskuordetzan
emandako funtzioak bere gain hartzea.

4. Ordainketak agintzea Aurrekontuaren betearaz-
pen-oinarriei jarraiki.

5. Partzuergoko organoen azterketa, ezagutza, bide-
ratze eta onarpenera jarri beharreko gaiak eta dokumen-
tuak prestatzea.

6. Partzuergoko organoen bilkura eta bileretara joa-
tea.
Artículo 19. Competencias del Presidente.

El Presidente ejercerá las siguientes atribuciones:

1. Representar al Consorcio en toda clase de nego-
cios jurídicos y ante organismos públicos o privados,
con facultad para conferir mandatos, delegar y otorgar
poderes.

2. Convocar, presidir, suspender y levantar las sesio-
nes de todos los Órganos Colegiados, pudiendo decidir
los empates con voto de calidad.

3. Ejercitar acciones judiciales y administrativas, así
como las actuaciones precisas para la defensa en los pro-
cedimientos incoados contra el Consorcio en caso de Ur-
gencia, otorgando al efecto los poderes que fueran ne-
cesarios y designando Abogados y Procuradores.

4. Adoptar personalmente y bajo su responsabilidad,
en caso de urgencia inaplazable, las medidas que juz-
gue necesarias, dando cuenta inmediata al órgano com-
petente.

5. Nombrar y cesar al Gerente del Consorcio.

6. Nombrar y cesar al personal eventual que desem-
peñe puestos de trabajo considerados de confianza o ase-
soramiento especial.

7. El Presidente podrá delegar en otros órganos del
Consorcio el ejercicio de sus funciones.

Artículo 20. Competencias del Vicepresidente.

El Vicepresidente es miembro de pleno derecho del
Comité Directivo y de la Asamblea General del Con-
sorcio. Además, sustituye al Presidente en los casos de
vacante, ausencia o enfermedad.

Artículo 21. Competencias del Gerente.

El Gerente asumirá las siguientes funciones:

1. Dirigir los servicios del Consorcio, ostentando su
jefatura.

2. Proponer al Comité Directivo y al Presidente
cuantas medidas considere convenientes en orden al fun-
cionamiento del Consorcio y al adecuado cumplimien-
to de sus fines.

3. Ejecutar los acuerdos y resoluciones de los distin-
tos órganos del Consorcio y asumir las funciones que
éstos le deleguen expresamente.

4. Ordenar los pagos correspondientes con sujeción
a las bases de ejecución del Presupuesto.

5. Preparar los asuntos y documentos que hayan de
ser sometidos a estudio, conocimiento, despacho y apro-
bación de los órganos del Consorcio.

6. Asistir  a las sesiones y reuniones de los órganos
del Consorcio.
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7. Dokumentazioa igortzea eta egindako eragiketen
eta zerbitzuen erregistroak eta estatistikak eramaten di-
rela zaintzea.

8. Ekitaldi bakoitzaren amaieran Zuzendaritza Ba-
tzordeari Partzuergoaren kudeaketaren garapena barne
hartuko duen Memoria igortzea.

9. Partzuergoaren erabakiak argitaratu, bete eta be-
tearaztea, eta Partzuergoaren berezko obren eta zerbi-
tzuen burutzapen egokia zaintzea.

10. Gastuak Aurrekontuaren betearazpen-oinarrie-
tan ezarritako mugen barruan xedatzea, ordainketak
agintzea eta kontuen berri ematea.

11. Partzuergoko idazkari gisa, kide anitzeko orga-
noen bilkuretako aktak idaztea eta Estatutu hauen 11.
artikuluan adierazitako egiaztagiriak ematea.

12.  Agintzen zaizkion beste esleipen guztiak.

V. KAPITULUA

GOBERNU-ORGANOEN FUNTZIONAMENDUA

22. artikulua. Bilkurak egiteko lekua.

Batzar Nagusiaren eta Zuzendaritza Batzordearen
bilkurak, ohikoak zen ezohikoak, Partzuergoaren egoi-
tzan edo lehendakariak adierazten duen lekuan egingo
dira. 

23. artikulua. Bilkuren aldizkotasuna.

Batzar Nagusiak sei hilero egingo du ohiko bilku-
ra. Ezohikoa berriz, lehendakariak, Zuzendaritza Ba-
tzordeak edo Batzar Nagusiko botoen, gutxienez ere,
heren bat baino gehiago osatzen duen kide-kopuru ba-
tek erabakitzen dutenean egingo da.

Zuzendaritza Batzordeak hilero egingo du ohiko bil-
kura. Ezohikoa berriz, lehendakariak edo hitza eta bo-
toa duten Zuzendaritza Batzordeko bost kidek edo ge-
hiagok erabakitzen dutenean egingo da.

24. artikulua. Deialdiak.

Batzar Nagusiaren bilkuretarako deialdia adierazi-
tako data baino gutxienez hamabost egun natural lehe-
nago egingo da.

Zuzendaritza Batzordearen bileretarako deialdia be-
rriz, adierazitako data baino gutxienez bost egun natu-
ral lehenago egingo da.

Bi kasuetan, deialdirako epea murriztu ahal izango
da lehendakariak justifikatutako premia-arrazoiengatik.

Deialdiaren iragarkiak bileraren data, lekua, ordua
eta aztertu beharreko gai guztiak adieraziko ditu. Gai-
zerrendan barne hartu gabeko ezein gairi buruz ezin
izango da eztabaidatu edo erabaki, premia handiko ka-
su batean eta organoko kide guztiak bertaraturik, ge-
hiengoak gaia barne hartzea erabakitzen duenean izan
ezik.
7. Expedir la documentación y cuidar de que se lle-
ven los registros y estadísticas de las operaciones y ser-
vicios realizados.

8. Elevar al Comité Directivo, al término de cada
ejercicio, la Memoria comprensiva del desarrollo de la
gestión del Consorcio.

9. Publicar, ejecutar y hacer cumplir los acuerdos del
Consorcio, así como velar por la adecuada ejecución de
las obras y servicios propios de éste.

10. Disponer gastos dentro de los límites que se es-
tablezcan en las bases de ejecución del Presupuesto, or-
denar pagos y rendir cuentas.

11. Redactar, como Secretario del Consorcio, las ac-
tas de las sesiones de los órganos colegiados, y expedir
las certificaciones a que se refiere el artículo 11 de los
presentes Estatutos.

12. Aquellas otras atribuciones que se le encomien-
den.

CAPÍTULO V

FUNCIONAMIENTO DE LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO

Artículo 22. Lugar de celebración de las sesiones.

Las sesiones de la Asamblea General y del Comité
Directivo, tanto ordinarias como extraordinarias, se ce-
lebrarán en la sede del Consorcio o en el lugar que su
Presidente designe. 

Artículo 23. Periodicidad de las sesiones.

La Asamblea General celebrará sesión ordinaria ca-
da seis meses, y extraordinaria cuando así lo decidan el
Presidente, el Comité Directivo o un número de miem-
bros que represente, como mínimo, más de la tercera
parte de los votos en la Asamblea General.

El Comité Directivo celebrará sesión ordinaria cada
mes, y extraordinaria cuando así lo decida el Presiden-
te o cinco o más miembros del Comité Directivo con
voz y voto en dicho órgano.

Artículo 24. Convocatorias.

Las sesiones de la Asamblea General han de convo-
carse con al menos quince días naturales de antelación
a la fecha señalada para su celebración.

Las reuniones del Comité Directivo deberán convo-
carse al menos con cinco días naturales de antelación.

En ambos casos, el plazo de la convocatoria podrá re-
ducirse por razones de urgencia justificadas por el Pre-
sidente.

El anuncio de la convocatoria deberá indicar la fe-
cha de la reunión, el lugar, la hora, y todos los asuntos
que vayan a tratarse.  No podrá ser objeto de delibera-
ción o acuerdo ningún asunto que no figure incluido
en el orden del día, salvo que, tratándose de un supues-
to de urgencia y estando presentes todos los miembros
del órgano colegiado, la mayoría decida su inclusión.
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Batzar Nagusirako deialdien kasuetan, deialdiari ge-
renteak emandako eta 11. artikuluan adierazitako egiaz-
tagiria erantsiko zaio. Egiaztagiri horrek Batzar Nagu-
siko kideen zerrenda eta Batzarreko kide bakoitzak
duen boto-kopurua jasoko ditu. 

Deialdiari erantsiko zaio, halaber, gai-zerrendan bar-
ne hartutako gaiei buruzko dokumentazioa eztabaida-
rako eta, hala badagokio, bozketarako.

25. artikulua. Eraketa.

Batzar Nagusia lehen deialdian balio osoz eratzeko,
beharrezkoa izango da legezko boto-kopuruaren here-
na osatuko duten Partzuergoko kideak bertaratzea.
Quorum hau bilkura osoan mantendu beharko da. Quo-
rumik ez badago, bilera automatikoki bi egunetara eta
ordu berean egiteko deituta geratzen dela ulertuko da.
Orduan ere beharrezkoa den quoruma lortzen ez bada,
lehendakariak ondoriorik gabe utziko du deialdia.

Zuzendaritza Batzordea balio osoz eratzeko, botoa
emateko eskubidea duten kideen legezko kopuruaren
gehiengo osoa beharko da.

Kasu guztietan, beharrezkoa izango da Partzuergo-
ko lehendakaria eta gerentea (edo legez ordezkatzen di-
tuztenak) bertaratzea.

26. artikulua. Erabakiak hartzea.

Partzuergoko kide anitzeko organoen erabakiak
bertaratuen botoen gehiengo soilez hartuko dira, aur-
kakorik xedatzen denean izan ezik. Berdinketarik iza-
nez gero, bozketa berriz egingo da. Berdinketak jarrai-
tzen badu, Lehendakariaren kalitateko botoak erabaki-
ko du.

Partzuergoa desegiteko, Batzar Nagusiko botoen ko-
puru ziurtatuaren bi herenen aldeko botoa beharko da.

Bestalde, Estatutuen aldaketari buruzko erabakia
hartzeko, beharrezkoa izango da botoen kopuru ziurta-
tuaren gehiengo osoaren aldeko botoa.

Partzuergoko organoen bilkuren Akta egingo da eta,
bertan, deialdiaren xehetasunak, bertaratutako ordez-
kariak, emandako botoak, eztabaiden laburpen bat eta
hartutako erabakiak jasoaraziko dira. Aktak Partzuer-
goko gerenteak baimenduko ditu lehendakariaren edo,
hala badagokio, lehendakariordearen Ontzat Emanare-
kin. 

VI. KAPITULUA

ERREGIMEN EKONOMIKOA

27. artikulua. Baliabide ekonomikoak.

Partzuergoko Ogasuna osatuko duten baliabideak
ondokoak dira:
En los supuestos de convocatorias para Asamblea Ge-
neral, dicha convocatoria adjuntará la certificación emi-
tida por el Gerente del Consorcio a que se hace referen-
cia en el artículo 11, la cual recogerá la relación de
miembros de la Asamblea General, y el número de vo-
tos de que dispone cada miembro de la Asamblea. 

La convocatoria habrá de adjuntar, asimismo, la do-
cumentación de los asuntos incluidos en el orden del
día que deba servir de base al debate y, en su caso, vo-
tación.

Artículo 25. Constitución.

Para la válida constitución de la Asamblea General
en primera convocatoria se requerirá la asistencia de
miembros del Consorcio que representen un tercio del
número legal de votos.  Este quórum deberá mantener-
se durante toda la sesión.  Si no existe quórum se en-
tenderá convocada la reunión automáticamente a la mis-
ma hora dos días después.  Si tampoco entonces se al-
canza el quórum necesario, el Presidente dejará sin efec-
to la convocatoria.

Para la válida constitución del Comité Directivo se
requerirá la mayoría absoluta del número legal de sus
componentes con derecho a voto.

En todos los casos se requerirá la asistencia del Pre-
sidente y del Gerente del Consorcio, o de quienes le-
galmente les sustituyan.

Artículo 26. Adopción de acuerdos.

Los acuerdos de los órganos colegiados del Consor-
cio se adoptarán, salvo disposición en contrario, por ma-
yoría simple de los votos presentes.  En el supuesto de
producirse un empate se repetirá la votación, y si esta
persistiera, decidirá el voto de calidad del Presidente.

Se requerirá el voto favorable de las dos terceras par-
tes del número certificado de votos de la Asamblea Ge-
neral para la disolución del Consorcio.

Será necesario el voto favorable de la mayoría abso-
luta del número certificado de votos para la adopción
del acuerdo de modificación de los Estatutos.

De las sesiones de los órganos del Consorcio se le-
vantará la oportuna Acta, en la que deberán constar los
pormenores de la convocatoria, representantes presen-
tes, votos emitidos, un extracto de las deliberaciones y
los acuerdos adoptados.  Las actas serán autorizadas por
el Gerente del Consorcio, con el Visto Bueno del pre-
sidente o, en su caso, del Vicepresidente.

CAPÍTULO VI

RÉGIMEN ECONÓMICO

Artículo 27.  Recursos económicos.

La Hacienda del Consorcio estará constituida por los
siguientes recursos:
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1. Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio
Orokorraren ekarpenak.

2. HAURRESKOLAK partzuergoaren ondarearen
errentak eta produktuak.

3. Nazioz gaindiko erakunde guztietatik, Estatutik,
Autonomia Erkidegotik, Udaletatik edo bestelako era-
kunde publiko eta pribatuetatik jasotako diru-lagun-
tzak, sorospenak, legatuak eta dohaintzak.

4. Zerbitzua ematearen eta, bereziki, ezartzen diren
prezio publikoen ondoriozko edozein motatako erren-
dimenduak.

5. Zerbitzu eta ustiapenen errendimenduak eta le-
gez lor daitezkeen beste diru-sarrera guztiak.

28. artikulua. Ekarpenen ordainketa.

Aurreko artikuluan adierazitako ekarpen ekonomi-
koak Batzar Nagusiak finkatutako moduan eta epean
egingo dira. Ekarpen hauek nahitaezko eta lehentasu-
nezko ordainketatzat hartuko dira.

29. artikulua. Aurrekontua onartzea eta kontuen
berri ematea.

Aurrekontua, honen betearazpen-oinarriak eta kon-
tuak urtero onartuko ditu Batzar Nagusiak.

Eusko Jaurlaritzako Kontrol Ekonomikoko Bulegoa
arduratuko da, auditoria bidez, Haurreskolak Partzuer-
goaren finantzen kontrolaz. 

30. artikulua. Gurasoen kuoten edo ekarpenen erre-
gimena.

Partzuergoak zerbitzuak emateagatik gurasoei da-
gozkien tarifa, kuota, prezio edo ekarpenen zenbatekoa
finkatuko du.

Tarifak uniformeak izango dira Partzuergoan barne
hartutako eremu geografiko osoan.

31. artikulua. Instalazioak.

Partzuergoa eratzen denean zein geroago sartzen di-
ren udalerriak partzuergoko kide izateko sinatu beha-
rreko berariazko hitzarmenetan, udalerriak partzuer-
goan sartzeko bete behar dituen baldintza partikularrak
ezarriko dira, besteak beste: zerbitzua emateko erabili-
ko diren instalazioen baldintzak, beren ekarpena, eta
ekarpen horren baldintzak, ezinbestekoa izango dela-
rik baldintza horiek betetzea udalerria sartu ahal iza-
teko.

Dena den, aurreikusitako helburuetara zuzendutako
instalazioak kokatuta daudeneko udalerriaren ardura
izango da horiek mantendu, garbitu eta mantentzea.
1. Las aportaciones de la Administración General de
la Comunidad Autónoma del País Vasco.   

2. Las rentas y productos del patrimonio del consor-
cio HAURRESKOLAK.

3. Las subvenciones, auxilios, legados y donaciones
que recibiere de cualesquiera entidades de ámbito su-
pranacional, del Estado, de la Comunidad Autónoma,
de los Municipios, o de cualesquiera otros Entes Públi-
cos y Privados.

4. Los rendimientos de cualquier clase derivados de
la prestación del servicio, y en particular, los precios pú-
blicos que se puedan establecer.

5. Los rendimientos de servicios y explotaciones, y
cualesquiera otros ingresos que legalmente puedan ob-
tenerse

Artículo 28.  Abono de las aportaciones.

Las aportaciones económicas señaladas en el artícu-
lo precedente, se realizarán en la forma y plazos que de-
termine la Asamblea General.  Estas aportaciones ten-
drán la consideración de pagos obligatorios y de carác-
ter preferente.

Artículo 29.  Aprobación del presupuesto y rendi-
ción de cuentas.

Tanto el Presupuesto como sus bases de ejecución y
las cuentas, se aprobarán anualmente por la Asamblea
General.

El Consorcio Haurreskolak será objeto de control fi-
nanciero mediante auditoria de la Oficina de Control
económico del Gobierno Vasco. 

Artículo 30. Régimen de cuotas o aportaciones de
los padres.

El Consorcio fijará la cuantía de las tarifas, cuotas,
precios o aportaciones correspondientes a los padres por
la prestación de los servicios a desarrollar por el Con-
sorcio.

Las tarifas deberán ser uniformes en todo el ámbito
geográfico de los municipios consorciados.

Artículo 31. Instalaciones.

Los convenios específicos de incorporación del mu-
nicipio al consorcio, tanto en el momento inicial de
constitución del consorcio, como en las posteriores in-
corporaciones, establecerán las condiciones particulares
de entrada del municipio  al consorcio, entre ellas las
referidas a las instalaciones en que vaya a prestarse el
servicio, su aportación, y las condiciones de dicha apor-
tación, a cuyo cumplimiento queda en todo caso supe-
ditada la incorporación del municipio.

En todo caso, corresponderá siempre al municipio en
que radiquen las instalaciones destinadas a los fines pre-
vistos, el mantenimiento, la limpieza y la vigilancia de
las mismas.
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VII. KAPITULUA

LANGILE-ERREGIMENA

32. artikulua. Erregimen juridikoa.

Partzuergoak langile propioak hautatuko ditu deial-
di publiko bidez, eta honetan publizitate-, berdintasun,
merezimendu- eta gaitasun-irizpideak bermatuko dira.
Horrela aukeratutako langileen Partzuergoarekiko lo-
tura, indarrean dagoen lan-arloko legeriaren modalita-
teetan oinarrituko da. Zuzendaritza Batzordeari dago-
kio langileen plantilla onartzea, edozelan ere, haur-es-
koletako hezitzaileek osatuko dutena.

Partzuergoko langileei, 16/1993 dekretuak ezarrita-
ko zerbitzuaren kalte-ordainak aplikatu ahal izango
zaizkie.

VIII. KAPITULUA

UDALERRIAK SARTZEA ETA BANANTZEA

33. artikulua. Sartzea.

Udalerri berri bat Partzuergoan sartzeko, beharrez-
koa izango da:

a) Erakunde interesatuak eskatzea. Udalerria sartze-
ko erabakia korporazioaren osoko bilkuran hartuko du
legez ezarritako gehiengoak. Erabaki horren bidez, Par-
tzuergoaren Estatutuak eta Partzuergoak udalerria sar-
tu ahal izateko finkatutako baldintzak onartuko dira.

b) Zuzendaritza Batzordeak onartzea. Sarrerari bu-
ruzko erabakian, finkatutako baldintza partikularrak is-
latu beharko dira.

Kide berrien sarrera Euskadiko aldizkari ofizialetan
argitaratuko da.

34. artikulua. Borondatezko banantzea.

Edozein udalerri Partzuergotik borondatez banantze-
ko, beharrezkoa izango da:

a) Korporazio interesatuaren osoko bilkurak eraba-
kitzea.

b) Banantzearen ondorioz sortzen diren gastuak eta
Partzuergoak hartutako pasiboaren zatia ordaintzea.

c) Zuzendaritza Batzordeak likidazio-kontua onar-
tzea.

35. artikulua. Nahitaezko banantzea.

Partzuergoko Zuzendaritza Batzordearen edo Batzar
Nagusiaren iritziz Partzuergoan barne hartutako era-
kunde batek legeetan edo Estatutuetan ezarritako be-
tebeharrak behin eta berriz eta modu larrian bete gabe
utzi baditu, erakunde hori Partzuergotik banantzea era-
baki ahal izango da Batzar Nagusiaren gehiengo osoz,
betiere bidezko espedienteari hasiera eman ondoren.
CAPÍTULO VII

RÉGIMEN DE PERSONAL

Artículo 32. Régimen jurídico.

El Consorcio seleccionará personal propio mediante
convocatoria pública en la que se garantizarán posprin-
cipios de publicidad, igualdad, mérito y capacidad. El
personal así seleccionado se vinculará al Consorcio con
sujeción a las modalidades vigentes de la legislación la-
boral. Corresponde al Comité Directivo aprobar la plan-
tilla de personal de la que,  en todo caso, formarán par-
te los educadores de las escuelas infantiles. 

Al personal al servicio del Consorcio les podrá ser de
aplicación la indemnización por razón del servicio con-
forme a los que se establece en el decreto 16/1993.

CAPÍTULO VIII

INCORPORACIÓN Y SEPARACIÓN DE MUNICIPIOS 

Artículo 33. Incorporación.

Para la incorporación al Consorcio de un nuevo Mu-
nicipio será necesario:

a) La solicitud de la entidad interesada. La decisión
de incorporación del Municipio será adoptada en el ple-
no corporativo por las mayorías legalmente estableci-
das. En dicho acuerdo se aprobarán y aceptarán los Es-
tatutos del Consorcio y las condiciones fijadas por este
para su incorporación.

b) La aprobación del Comité Directivo.  En el acuer-
do de incorporación deberán reflejarse las condiciones
particulares que se fijen para la integración.

La incorporación de nuevos miembros se publicará
en los Boletines Oficiales del País Vasco.

Artículo 34. Separación voluntaria.

Para la separación voluntaria del Consorcio de cual-
quiera de los municipios que lo integran será necesa-
rio:

a) Que lo acuerde el pleno de la corporación intere-
sada.

b) Que abone los gastos que se originen con motivo
de la separación, así como la parte del pasivo contraí-
do por el Consorcio de su cargo.  

c) La aprobación por el Comité Directivo del con-
sorcio.

Artículo 35.  Separación obligatoria.

Cuando a juicio del Comité Directivo o de  la Asam-
blea General del Consorcio, algún ente consorciado haya
incumplido grave y reiteradamente las obligaciones esta-
blecidas en las leyes o en los Estatutos, podrá acordar, pre-
via la incoación del oportuno expediente, la separación de
dicho ente del Consorcio, mediante acuerdo favorable de
la mayoría absoluta de la Asamblea General.
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IX. KAPITULUA

ESTATUTUEN ALDAKETA

36. artikulua. Estatutuen aldaketa.

Estatutu hauek lehendakariaren edo Zuzendaritza
Batzordearen edo, Batzar Nagusiko botoen gutxienez
herena ordezkatzen duten Batzorde Nagusi horretako
kideen ekimenez.

Batzar Nagusia ezohiko bilkuran eratu ondoren, ge-
hiengo osoz onartuko da, betiere eskatutako txosten
guztiak aurkeztu ondoren.

Horrela onartutako Estatutuen aldaketa Partzuer-
goan barne hartutako erakunde guztiei jakinaraziko zaie
eta aldizkari ofizialetan argitaratuko da.

X. KAPITULUA

PARTZUERGOAREN DESEGITEA

37. artikulua. Arrazoiak.

Partzuergoa ondoko kasuetan desegingo da:

1. Edozein zirkunstantziarengatik eratzeko arrazoi
izan ziren helburuak bete ezin direnean.

2. Legezko xedapen bidez.

3. Batzar Nagusiak bi herenen gehiengoarekin era-
bakitzen duenean.

4. Partzuergoarenekin bat datozen eskumenak di-
tuen beste erakunde publiko edo pribatu batekin bate-
gitean, erakunde horrek irenstean edo bertan integra-
tzean.

38.artikulua. Prozedura.

Desegiteari buruzko erabakia edo proposamena ja-
sotzen denetik hogeita hamar eguneko epean, Zuzen-
daritza Batzordea Likidazio Batzorde gisa eratuko da.
Batzorde hau gerenteak eta aholkularitza-funtzioak be-
tetzeko lehendakariak izendatutako hiru teknikarik osa-
tuko dute. Lehendakariak, halaber, arlo honetako tek-
nikariei edo perituei bileretarako deialdia egin ahal
izango die hauen iritzia entzuteko edo pertsona horien
espezialitateko gai zehatzei buruzko txostenak edo iriz-
penak prestatzeko.

Likidazio Batzordeak, 4 hilabeteko gehieneko epean,
Partzuergoaren ondasun eta eskubideen inbentarioa
egingo du, baliabideak, kargak eta zorrak adieraziko di-
tu eta langileen zerrenda egingo du.

Likidazio Batzordeak, inbentarioa ikusi ondoren, on-
dasunak, eskubideak eta zorrak Partzuergoan barne har-
tutako erakundeen artean banatzea eta integratzea pro-
posatuko du. Horretarako, Likidazio Batzordeak liki-
dazio-jardunen egutegia adieraziko du.
CAPITULO IX

MODIFICACIÓN DE LOS ESTATUTOS

Artículo 36. Modificación de los Estatutos.

Los presentes Estatutos podrán ser modificados a ini-
ciativa del Presidente, del Comité Directivo, o de los
miembros de la Asamblea General que representen más
de un tercio de los votos de dicha Asamblea General.

Constituida la Asamblea General en sesión extraor-
dinaria, se procederá a la aprobación por mayoría abso-
luta, previa aportación de cuantos informes se hubiera
considerado oportuno solicitar.

La modificación de los Estatutos así aprobada se no-
tificará a todas las Entidades integradas en el Consor-
cio, y se publicará en los boletines oficiales.

CAPITULO X

DISOLUCIÓN DEL CONSORCIO

Artículo 37. Causas.

La disolución del consorcio tendrá lugar:

1. Cuando por cualquier circunstancia no pudieran
cumplirse los fines para los que se constituyó.

2. Por disposición legal.

3. Cuando así lo acuerde la Asamblea General por
mayoría de dos terceras partes.

4. Por fusión, absorción o integración en otro Ente
Público o privado, cuyas competencias sean concurren-
tes con las del Consorcio, acordada por la Asamblea Ge-
neral.

Artículo 38. Procedimiento.

En el plazo de treinta días desde la recepción del
acuerdo o propuesta de disolución, el Comité Directi-
vo se constituirá en Comisión Liquidadora, en la cual
se integrará el Gerente y tres técnicos designados por
el Presidente para cumplir funciones de asesoría.  Po-
drá, igualmente, el Presidente, convocar a las reunio-
nes a técnicos o peritos en la materia a los solos efectos
de oír su opinión o preparar informes o dictámenes en
temas concretos de su especialidad.

La Comisión Liquidadora, en un plazo no superior a
4 meses, efectuará un inventario de los bienes y dere-
chos del Consorcio, señalará sus recursos, cargas y dé-
bitos, y relacionará a su personal.

A la vista del inventario, la Comisión Liquidadora
propondrá a la Asamblea General la distribución e in-
tegración de los bienes, derechos y débitos entre las en-
tidades consorciadas.  A tal efecto, la Comisión Liqui-
dadora señalará un calendario de actuaciones liquida-
doras.
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Likidazio-proposamena Batzar Nagusiak onartu be-
harko du eta loteslea izango da Partzuergoan barne har-
tutako erakunde guztientzat.

Partzuergoaren desegiteak horrek dituen langileeki-
ko lan-harremanaren iraungipena ekarriko du. Dena de-
la, eta legeak zerbitzu-prestazioen jarraipena udalerriei
egokitzen ez badie, hauek ez dira, langileekiko harre-
manari dagokionez, partzuergoaren oinorde izango.

AZKEN XEDAPENA

Bakarra.

Partzuergo hau, bere izaera juridikoari jarraiki, in-
darrean dagoen Autonomia Erkidegoko eta Estatuko
araudiari lotuko zaio Estatutu hauek arautzen ez dituz-
ten alderdi guztietan.

Horretarako, Herri Administrazioen Araubide Juri-
dikoa eta Administrazio Prozedura Erkidea arautzen
duen 30/92 Legean xedatutakoari lotuko zaio. Halaber,
ekonomia eta finantza erregimenari dagokionez, ondo-
koak subsidiarioki aplikatzekoak izango dira: Euskadi-
ko Diruegitamuen Jaurpideari buruzko Legea aldatzen
duen 9/1994 Legea, Euskal Autonomia Erkidegoko
Ekonomia Kontrolari eta Kontabilitateari buruzko
ekainaren 30eko 14/1994 Legea eta Euskadiren Onda-
reari buruzko 14/1983 Legea.
La propuesta de liquidación deberá ser aprobada por
la Asamblea General, y será vinculante para todas las
entidades consorciadas.

La disolución del consorcio conlleva la extinción de
la relación laboral del personal al servicio del mismo.
En todo caso, y salvo que legislativamente se atribuya
a los municipios la continuación en la prestación del ser-
vicio, estos no sucederán al consorcio en su relación con
el personal laboral.

DISPOSICIÓN FINAL

Única.

El presente consorcio, de conformidad con su natu-
raleza jurídica, se regirá, para todos aquellos aspectos
no regulados en los presentes estatutos, por la norma-
tiva autonómica y estatal vigente.

A estos efectos, se estará a lo dispuesto en la Ley
30/92, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común,
siendo asimismo de aplicación subsidiaria, en cuanto al
régimen económico y financiero, la Ley 9/1994, de mo-
dificación de la Ley de Régimen Presupuestario de Eus-
kadi, la Ley 14/1994, de 30 de junio, de control eco-
nómico y contabilidad de la Comunidad Autónoma de
Euskadi, y la Ley 14/1983, de Patrimonio de Euskadi.
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JAURLARITZAREN IDAZKARITZAKO ETA LEGEBILTZARRAREKIKO HARREMANETARAKO
ZUZENDARIAREN URRIAREN 20KO  /2003 

EBAZPENAREN I. ERANSKINA. EBAZPEN HORREN BIDEZ, EUSKO JAURLARITZAREKIN EGIN 
BEHARREKO HITZARMENEN EREDUA 

ARGITARATU ZEN.

HIRU URTETIK BEHERAKO HAURREN ESKOLAK ETA HORIENTZAKO ASISTENTZIA- ETA 
HEZKUNTZA-ARRETA KUDEATZEKO HAURRESKOLAK PARTZUERGOA ERATZEKO 

HITZARMENA IZENPETU DUTEN UDALEN ZERRENDA.

Partzuergoko hitzarmena irailaren 24an sinatu zuten  udalen zerrenda 

GIPUZKOA

–ATAUN
–AZKOITIA
–ERREZIL
–ZEGAMA
–MUTRIKU
–DEBA
–ORENDAIN
–ZERAIN
–BEIZAMA
–LIZARTZA

BIZKAIA

–AULESTI
–ISPASTER
–DIMA
–ZEANURI
–BAKIO
–MUNDAKA
–LEKEITIO
–ELORRIO
–ONDARROA
–ABADIÑO
–MUXIKA
–LARRABETZU
–URDUÑA
–GAUTEGIZ-ARTEAGA
–GERNIKA-LUMO
–AMOROTO
–ETXEBARRI

ARABA

–AIARA
–ARRAIA-MAEZTU
–SAN MILLAN
–BERNEDO
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ANEXO II A LA RESOLUCIÓN 16/2003, DE 20 DE OCTUBRE, DEL DIRECTOR DE LA SECRETARÍA DEL GOBIERNO
Y DE RELACIONES CON EL PARLAMENTO, POR LA QUE SE DISPONE LA 

PUBLICACIÓN DE MODELO DE CONVENIO SUSCRIBIR CELEBRADO POR EL GOBIERNO 
VASCO, QUE SE INDICA.

RELACIÓN DE LOS AYUNTAMIENTOS QUE HAN SUSCRITO EL CONVENIO PARA LA 
CONSTITUCIÓN DEL CONSORCIO HAURRESKOLAK PARA LA GESTIÓN DE LAS 

ESCUELAS INFANTILES Y LA ATENCION 
ASISTENCIAL Y EDUCATIVA A MENORES DE TRES AÑOS.

GIPUZKOA

–ATAUN
–AZKOITIA
–ERREZIL
–ZEGAMA
–MUTRIKU
–DEBA
–ORENDAIN
–ZERAIN
–BEIZAMA
–LIZARTZA

BIZKAIA

-AULESTI
-ISPASTER
-DIMA
-ZEANURI
-BAKIO
-MUNDAKA
-LEKEITIO
-ELORRIO
-ONDARROA
-ABADIÑO
-MUXIKA
-LARRABETZU
-URDUÑA
-GAUTEGIZ-ARTEAGA
-GERNIKA-LUMO
-AMOROTO
-ETXEBARRI

ÁLAVA

–AIARA
-ARRAIA-MAEZTU
-SAN MILLAN
-BERNEDO


